
Smlouva O dílo

na zhotovení stavby

Rekonstrukce výměníkové Stanice

§'l7rO'l°Ä'l

kterou, podle § 2586 a násl. Zákona č. 89/2012 Sb., (občanský Zákoník) v platném
Znění, uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tyto smluvní Strany:

Smluvní strany

Název: Jihomoravský kraj
Í Sídlo: Žerotínovo nám. 449/3, 601 82 Brno

Zastoupený: JUDr. Bohumilem Šimkem, hejtmanem Jihomoravského
kraje

IČ: 70888337
DIČ: CZ70888337
Bankovní Spojení: Komerční banka, a.s.

Číslo účtu: 27-7491250287/0100

(dále jen „objednatel“)

Název: TENZA, a.s.

Sídlo: Svatopetrská 7, 617 OO Brno
Zastoupený: lng. Michalem Hrubým, předsedou představenstva
IC: 25570722
DIČ: CZ25570722
Bankovní Spojení: Komerční banka Brno - venkov
Číslo účtu: 743541-641/0100

obchodní společnost, fyzická Osoba zapsaná vobchodním rejstříku vedeného
u Krajského soudu V Brně, V odd. B, č. vl. 3023.

Kontaktní osoby a spojení na zhotovitele:

Oprávněn jednat ve věcech smluvních: lng. Michal Hrubý, generální ředitel

Telefon:

E-mail:

Oprávněn jednat ve věcech technických:

Telefon:

E-mail:

Kontaktní osoby a spojení na objednatele:

Technický dozor stavebníka (dále jen .,TDS“):



Subjekt vykonávající technický dozor stavebníka a jeho identifikační údaje, resp.
jména osob vykonávajících technický dozor stavebníka a jejich identifikační údaje
budou zhotoviteli sděleny v protokolu O předání a převzetí staveniště.

Koordinátor bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci na Staveništi (dále ien

,
koordinátor BOZP“ j:

Subjekt vykonávající činnost koordinátora BOZP a jeho identifikační údaje, resp.
jména osob vykonávajících činnost koordinátora BOZP a jejich identifikační údaje
budou zhotoviteli sděleny V protokolu o předání a převzetí staveniště.

Autorský dozor projektanta (dále jen .,AD“):

Obchodní společnost SUBTECH, s.r.o., Slovinská 693/29, 612 O0 Brno, IČ 293
52 819.

Jména osob vykonávajícich autorský dozor projektanta a jejich identifikační údaje
budou zhotoviteli sděleny V protokolu O předání a převzetí staveniště.

Investiční referent (dále 'jen ,lR“j:

Zaměstnanec Jihomoravského kraje lng. Martin Kos, tel.: 541 658 321,

E-mail: kos.martin@kr-jihomOravsky.cZ

Zaměstnanec Jihomoravského kraje Bc. Zbyněk Lenomar, tel.: 541 658 833

E-mail: Lęnomar.Zbvnek@krçjihomoravskv.cz

Rozsah činností TDS, koordinátora BOZP, AD a lR vyplývá Z následujících
ujednání této Smlouvy.

Žádná Z těchto kontaktních osob objednatele nemá oprávnění měnit obsah a
rozsah této smlouvy.

I. Význam a účel smlouvy

|.1. Jihomoravský kraj je investorem stavby Rekonstrukce výměníkové stanice
v budově na adrese Zerotínovo náměstí 3, 601 82 Brno (dále jen ,,stavba“).

|.2. Účelem této smlouvy je Zhotovení výše uvedené stavby.

Il. Předmět smlouvy

|l.1. Rozsah předmětu smlouvy

ll.1.1. Předmětem smlouvy je Zhotovení stavby rekonstrukce výměníkové stanice
vbudově na adrese Žerotínovo náměstí 3, Brno (dále jen „budova JMK“).
Zhotovením stavby se rozumí úplné, funkční a bezvadně provedení všech
stavebních a montážních prací akonstrukcí, včetně dodávek potřebných
materiálů a Zařízení, nezbytných pro řádné provedení stavby podle textových
a výkresových částí projektové dokumentace pro provádění stavby
vyhotovené společností SUBTECH, S.r.o., Slovinská 693/29, Královo Pole,
612 00 Brno, IČO 293 52 819, zapsané pod Spisovou značkou C 75442
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vobchodním rejstříku vedeném u Krajského Soudu vBrně (dále jen 
„projektová dOkumentace“), podle oceněného Soupisu stavebních prací, 

(dále jen ,,Soupis“), který je přílohou č. 1 této smlouvy, Q 
podle této smlouvy. 
Předmětem smlouvy je dále Zařízení záležitostí pro objednatele - zastupování 
objednatele při řízení souvisejícím S užíváním stavby. 
Součástí zhotovení stavby jsou i následující práce a činnosti: 
Il.1.3.1. 

|.1.3.2. 

Il/1.3.3. 

.1.3.4. 

.1.3.5. 

l|.1.3.6. 

.'l.3.7. 

.1.3.8. 

ll.1.3.9. 

I|.1.3.10. 

lI.1.3.11 

zamerení a vytýčení veškerých inženýrských sítí, včetně zjištění 
podmínek stanovených jejich vlastníky a správci pro provedení 
stavby dle této smlouvy, zabezpečení ochrany těchto sítí, 
v nezbytném případě přeložení těchto sítí a následné zabezpečení 
jejich zpětného protokolárního předání jejich správcům; 
Zpracování vytyčovacího schématu staveniště svytýčením 
směrových a výškových bodů; 
provedení všech nezbytných průzkumů nutných pro řádnou realizaci 
Stavby; 

zajisteni a provedení všech opatření organizačního a stavebně 
technologického charakteru k řádnému provedení stavby; 
veškeré práce a dodávky související s bezpečnostními opatřeními 
na ochranu lidí a majetku (Zejména chodců, nemovitostí a vozidel 
nacházejících se v místech dotčených stavbou); 
ostraha stavby a staveniště, Zajištění bezpečnosti práce a ochrany 
životního prostředí; 

Zajistění případného zvláštního užívání komunikací a veřejných ploch 
včetně úhrady vyměřených poplatků a nájemného; 
zajištění dopravního značení k dopravním omezením, jejich údržba 
a přemist'ování a následně odstranění; 
Zajištení a provedení všech nutných zkoušek dle ČSN (případně 
jiných norem vztahujících Se kprováděné stavbě včetně pořízení 
protokolů O průběhu zkoušek) - vše ve 3 tištěných vyhotoveních a 
v 1 datovém vyhotovení na CD; 
zajištění atestů, dokladů o požadovaných vlastnostech výrobků 
(i prohlášení O shodě dle Zákona č. 34/2011 Sb., kterým se mění 
Zákon č. 22/1997 Sb., O technických požadavcích na výrobky a o 
změně a doplnění některých zákonů, ve Znění pozdějších předpisů) 
a revizí podle CSN a případných jiných právních nebo technických 
předpisů platných vdobě provádění a předání stavby, kterými bude 
prokázáno dosažení předepsané kvality a předepsaných technických 
parametrů stavby - vše ve 3 tištěných vyhotoveních a v 1 datovém 
vyhotovení na CD; 
Zřízení Zařízení staveniště a odstranění zařízení staveniště včetně 
napojení na inženýrské sítě;
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l.1.4. 

.1.3.12. odvoz a uložení zeminy a odpadů vzniklých stavbou na skládku 
včetně úhrady poplatků, doložení dokladů O likvidaci odpadů 
objednateli; 

.1.3.13. uvedení povrchů pozemků dotčených realizací stavby do původního 
stavu (komunikace, chodníky, zeleň, příkopy, propustky apod.); 

l.1.3.14.oznámení Zahájení stavebních prací dotčeným subjektům, např. 
správcům sítí apod., a to vsouladu splatnými rozhodnutími a 
vyjádřeními; 

l.1.3.15.zajištění a splnění podmínek vyplývajících Z dokladů předaných 
objednatelem zhotoviteli; 

.1.3.16. pořizování průběžné fotodokumentace O průběhu zhotovení stavby a 
její předání objednateli při předání a převzetí stavby v datové podobě 
na 2 CD; 

.1.3.17. provedení individuálního vyzkoušení všech pnıků a zařízení tvořících 
předmět plnění, vyhotovení protokolu v českém jazyce ve 3 tištěných 
vyhotoveních a v 1 datovém \ıyhotovení na CD; 

.1.3.18. provedení komplexního vyzkoušení všech systémů a zařízení 
tvořících předmět plnění vč. Stanovení podmínek, za kterých se bude 
komplexní vyzkoušení provádět, vyhodnocení komplexního 
vyzkoušení, vyhotovení protokolu včeskěm jazyce ve 3 tištěných 
vyhotoveních a v 1 datovém vyhotovení na CD; 

ll.1.3.19. vypracování manipulačních a provozních řádů pro bezvadně 
provozování stavby, resp. jeho částí, návodů k obsluze, návodů na 
provoz a údržbu stavby a dokumentací údržby - vše ve 3 tištěných 
vyhotoveních a v1 datovém vyhotovení na CD; 

ll.1.3.20. získání kladných závazných stanovisek dotčených orgánů, 
organizací, vlastníků a správců sítí (dále jen „závazná stanOviska“); 
závazná stanoviska zajistí zhotovitel, objednatel vpřípadě nutnosti 
poskytne zhotoviteli při jejich získání potřebnou součinnost; 

ll.1.3.21. provedení zaškolení obsluh objednatele (uživatele) u všech částí 
díla, které zaškolení obsluh vyžadují; 

ll.1.3.22. vybavení stavby podle požární Zprávy; 
ll.1.3.23. celkový úklid stavby, staveniště a okolí před předáním a převzetím 

Stavby; 

Součástí zhotovení Stavby je dále zpracování projektové dokumentace 
skutečného provedení stavby. 
ll.1.4.1. Projektová dokumentace skutečného provedení stavby bude 

předána objednateli ve 3 vyhotoveních v listínné podobě a v 1 
vyhotovení V digitální podobě na CD nosiči, přičemž výkresová část 
bude zpracována ve formátu .dWg, textové části budou zpracovány 
ve formátu .doc pro MS Word, tabulky ve formátu .xls pro MS Excel. 

ll.1.4.2. Předmětem smlouvy je poskytnutí majetkových práv kdokumentaci 
skutečného provedení stavby na celou dobu jejich trvání objednateli
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I|1.5. 

IIl'l 

2. 

i III3 

bez omezení, Zejména práva dokumentaci skutečného provedení 
Stavby dále zpracovat a rozmnožovat. 

ll.1.4.3. Projektová dokumentace skutečného provedení stavby bude 
provedena podle následujících zásad: 
- do projektové dokumentace pro provádění stavby budou zřetelně 

vyznačeny všechny změny, knimž došlo vprůběhu Zhotovení 
stavby; 

- části projektové dokumentace pro provádění stavby, u kterých 
nedošlo k žádným změnám, budou označeny textem „beze změn"; 

- každý výkres dokumentace skutečného provedení stavby bude 
opatřen jménem a příjmením osoby, která změny Zakreslila, jejím 
podpisem a otiskem razítka zhotovitele; 

- u výkresů obsahujících změnu proti projektové dokumentaci 
pro provádění stavby bude přiložen i doklad, ze kterého bude 
vyplývat projednání změny S AD, TDI, koordinátorem BOZP a lR a 
jejich souhlasné Stanovisko, resp. souhlas objednatele dle odst. 
Vl.5. této smlouvy; 

- Součástí dokumentace skutečného provedení stavby bude i 

celková situace včetně přívodů, přípojek, komunikací, podzemních 
i nadzemních vedení s údaji o hloubkách uložení sítí. 

Zařízením záležitostí pro objednatele se rozumí Zastupování objednatele 
v řízení O užívání Stavby, přičemž bude především: 
ll.1.5.1. vyžádána a převzata písemná kladná Závazná stanoviska dotčených 

orgánů státní správy a dalších stavbou dotčených subjektů; 
|l.1.5.2. přebírání dokumentů adresovaných Objednateli; 

Ill. Základní práva a povinnosti zhotovitele 
Zhotovitel se zavazuje řádně a včas provést na Svůj náklad a na své 
nebezpečí stavbu dle čl. Il této smlouvy, a to tak, aby byl Zcela naplněn účel 
této smlouvy. 
Zhotovitel se zavazuje při realizaci stavby dle této smlouvy postupovat 
samostatně, přičemž se zavazuje respektovat případné pokyny objednatele. 
Zhotovitel je povinen upozornit objednatele bez zbytečného odkladu na 
nevhodnou povahu věcí převzatých od objednatele nebo pokynů daných mu 
objednatelem kprovedení stavby, jestliže Zhotovitel mohl nebo měl tuto 
nevhodnost zjistit při vynaložení odborné péče. Zhotovitel není oprávněn 
dovolávat se nevhodné povahy pokynů vyplývajících zprojektové 
dokumentace pro provádění stavby, Soupisu stavebních prací, dodávek a 
služeb s výkazem výměr a obchodních podmínek poskytnutých objednatelem 
zhotoviteli vrámci zadávacího řízení na podlimitní veřejnou zakázku na 
stavební práce stavby objektu Jihomoravského kraje Rekonstrukce 
výměníkové stanice, protože případná nevhodná povaha těchto pokynů byla 
nebo mohla být odstraněna vrámci poskytnutí dodatečných informací 
k zadávacím podmínkám.
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lII.4. 

lI|.5. 

|Il.6. 

|I|.7. 

||l.8. 

I||.9. 

l|.'l0. 

lV.1. 

Zhotovitel je povinen před zahájením prací na zhotovování stavby dle této 
smlouvy stavbu pojistit proti všem možným rizikům, zejména proti živlům a 
krádeži, a to až do výše sjednané ceny Stavby dle této smlouvy. Doklady O 
pojištěni je povinen předložit objednateli nejpozději ke dni předání prostoru 
staveniště stavby. Uvedená pojistná smlouva bude platná a účinná po celou 
dobu trvání této smlouvy, jakož i po celou dobu tn/ání závazků Z této smlouvy 
vyplývajících. Náklady na pojištění nese zhotovitel a má je zahrnuty ve 
sjednané ceně za splnění předmětu smlouvy. 
Zhotovitel se zavazuje, že po celou dobu provádění stavby podle této smlouvy 
bude mít sjednané pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou svou činností 
sjednorázovým pojistným plněním za jednu pojistnou událost nejméně ve výši 
hodnoty sjednané ceny díla včetně DPH dle této smlouvy. Ověřená kopie 
dokladu prokazujicího uzavření pojistné smlouvy mezi pojišťovnou 
a Zhotovitelem v postavení pojištěného na pojištění rizik podle tohoto odstavce 
je zhotovitel povinen předložit objednateli nejpozději k datu předání a převzetí 
prostoru staveniště stavby. Uvedená pojistná smlouva bude platná a účinná 
po celou dobu trvání této smlouvy, jakož i po celou dobu trvání závazků Z této 
smlouvy vyplývajících. 
Porušení povinnosti zhotovitele dle odst. l||.4. a |ll.5. této smlouvy se považuje 
za podstatné porušení Smlouvy na straně zhotovitele. 
Zhotovitel je dále povinen zabezpečit: 
l|l.7.1. Pojištění všech svých osob pohybujících se po staveništi proti úrazu. 
lll.7.2. Smluvní závazek subdodavatelů, že budou mít sjednáno pojistění 

odpovědnosti za škodu způsobenou jejich činností při realizaci 
Subdodávky s pojistným plnění alespoň ve sjednané ceně subdodávky. 

l|l.7.3. Vymáhání plnění závazků Subdodavatelů. 
nv Při vzniku pojistné události zabezpečuje veškeré úkony vuci pojistiteli 

zhotovitel. 

Náklady na pojištění nese zhotovitel a má je zahrnuty ve sjednané ceně 
Stavby dle této smlouvy. 
Zhotovitel je oprávněn pověřit plněním částí předmětu smlouvy třetí osobou, 
subdodavatele. Zhotovitel odpovídá za činnost subdodavatele tak, jakoby 
předmět smlouvy plnil sám. Zhotovitel je povinen zabezpečit ve svých 
subdodavatelských smlouvách splnění povinností vyplývajících zhotoviteli 
Z této smlouvy, a to přiměřeně k povaze a rozsahu subdodávky. 

IV. Základní práva a povinnosti objednatele 
Objednatel se zavazuje řádně dokončené plnění předmětu smlouvy převzít a 
za takto převzaté plnění předmětu smlouvy zaplatit cenu dohodnutou ve výši a 
za podmínek dle této smlouvy: 

- plnění předmětu smlouvy se považuje za řádně dokončené, nevykazuje-li 
žádná z jeho částí vady;
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IV.2. 

lV.3 

lV.4 

- plnění předmětu smlouvy se považuje za převzaté, bylo-li plnění předmětu 
Smlouvy zhotovitelem předáno a objednatelem převzato jako celek 
v souladu S touto smlouvou. 

Objednatel se zavazuje vystavit zhotoviteli pro zařízení záležitostí dle této 
smlouvy písemnou plnou moc. 
Objednatel se zavazuje předat zhotoviteli na základě předávacího protokolu 
níže uvedené dokumenty v listinná/elektronické podobě, a to: 
a) Dokumentaci pro provádění Stavby vyhotovenou společností SUBTECH, 

S.r.o., Slovinská 693/29, Královo Pole, 612 00 Brno, IČO 293 52 819; 
nejpozději do 5 pracovních dnů od platnosti a účinnosti této smlouvy. 
Součinnost 
lV.3.1 

IV.3.2. 

Objednatel se zavazuje poskytnout zhotoviteli veškerou možnou 
součinnost pro Zdárné provedení stavby, zejména bezodkladně 
reagovat na dotazy zhotovitele k nejasnostem plynoucím z realizace 
stavby tak, aby jednotlivá rozhodnutí objednatele neměla 
za následek prodlevy v harmonogramu plnění stavby. 
Objednatel se zavazuje poskytnout zhotoviteli veškerou součinnost, 
která je v jeho možnostech, v souvislosti s pojistnými událostmi. 

Dohled objednatele nad realizací stavby 
IV.4.1 

IV.4.2 

lV.4.3 

IV.4.4 

|V.4.5 

Pro účely kontroly průběhu provádění praci k realizaci stavby 
organizuje TDI pravidelné kontrolní dny vtermínech nezbytných pro 
řádné provádění kontroly, nejméně však jedenkrát za týden a ve/ké 
kontrolní dnyjedenkrát za měsíc. 
TDI pořizuje Z kontrolního dne zápis O jednání, kteıý písemně předá 
všem Zúčastněným. 
Kontaktní osoby objednatele, tj. TDI, AD, koordinátor BOZP a IR 
jsou oprávněny za objednatele kdykoliv kontrolovat provádění 
stavby. 

Zjistí-li Objednatel, že Zhotovitel provádí stavbu v rozporu se Svými 
povinnostmi, je Objednatel oprávněn požadovat, aby Zhotovitel 
odstranil vady vzniklé vadným prováděním a stavbu prováděl řádným 
způsobem. Jestliže tak zhotovitel neučiní ani v přiměřeně lhůtě 
poskytnuté mu k tomu Objednatelem, je možné tento Stav považovat 
za podstatné porušení smlouvy ze strany zhotovitele. 
Zhotovitel se zavazuje písemně vyzvat TDI, AD a IR ke kontrole 
a prověření prací, které vdalším postupu budou zakryty nebo se 
stanou nepřístupnými. Zhotovitel je povinen výzvu učinit nejméně tři 
dny před termínem, vněmž budou předmětné práce Zakıyty. Za 
písemnou výzvu dle tohoto bodu se považuje i zápis z kontrolního 
dne.
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IV.4.6. 

IV.4.7. 

IV.4.8. 

IV.4.9. 

IV.-4.10. 

|V.4.11 

Pokud se TDI, AD a IR ke kontrole přes včasné písemné vyzvání 
nedostaví, je zhotovitel oprávněn předmětné práce zakrýt. Před je'ich 
Zakrytím ie povinen Dořídit jejich PODROBNOU fotodokumentaci a 
předat ji TDI 1x v Iistinné podobě a 1x vdigitální podobě na CD na 
následujícím kontrolním dnu. O předání bude učiněn zápis do 
stavebního deníku. Bude-li v tomto případě objednatel dodatečně 
požadovat jejich odkıytí, je zhotovitel povinen toto odkrytí provést na 
náklady objednatele. Pokud se však zjistí, že práce nebyly řádně 
provedeny, nese veškeré náklady spojené s odkrytím prací, opravou 
chybného stavu a následným Zakrytím zhotovitel. Tento odstavec 
smlouvy se obdobně vztahuje na případ, kdy objednatel vydá 
zhotoviteli pokyn k vykonání zvláštních zkoušek jakékoliv části 
stavby Zdůvodů podezření, že tato část stavby neodpovídá této 
smlouvě nebo projektové dokumentaci. 
TDI je oprávněn zastupovat objednatele ve vztahu k zhotoviteli při 
řešení technických otázek vsouvislosti s realizací stavby dle této 
smlouvy během celé doby provádění Stavby až do jeho zhotovení 
včetně všech úprav nebo náprav vad stavby v souladu 
S ustanoveními této smlouvy o odpovědnosti zhotovitele za vady a až 
do doby podpisu protokolu O předání a převzetí Stavby, ze kterého 
bude zřejmé, že stavba nemá žádné vady a nedodělky. 
TDI je oprávněn za objednatele vydávat zhotoviteli pokyny a příkazy 
vztahující se k provádění stavebních prací ke Zhotovení stavby dle 
této smIou\/y. TDI je oprávněn vydat za objednatele zhotoviteli ústní 
pokyn, tento musí být v případě pokynů ke zhotovování stavby Z jeho 
strany neprodleně potvrzen písemným záznamem do stavebního 
deníku. 

TDI bude za objednatele dohlížet na jakostní a množstevní soulad 
Zhotovované stavby včetně souladu tvarového, materiálového 
atechnologického řešení sprojektovou dokumentací, kontrolovat 
provádění veškerých činností souvisejících S plněním stavby, svým 
podpisem potvrzovat objem a kvalitu provedených činností ve 
stavebním deníku avsoupisu provedených prací za kalendářní 
měsíc, který následně slouží jako podklad pro vystavení daňového 
dokladu (faktury). 
TDI je oprávněn za objednatele nepřijmout práci či dodávku 
k realizaci stavby dle této smlouvy, která není vsouladu 
S projektovou dokumentaci a touto smlouvou, požadovat odstranění 
a náhradu materiálů a prací, které nejsou v souladu s projektovou 
dokumentací a s touto Smlouvou, popřípadě je oprávněn dát 
zhotoviteli za objednatele pokyn kzastavení takových prací a 
dodávek. 
TDI 'e dále oprávněn: 
IV.4.11.1. předběžně projednávat návrhy změn Stavby; 
lV.4.11.2. upozornit zhotovitele na nesoulad prováděných 

stavebních prací S platnými normami nebo jinými předpisy;
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|V.4.12. 

IV.4.13. 

IV.4.14. 

IV.4.11.3. pozastavit provádění stavebních prací Z důvodů 
závažného porušování platných norem a předpisů ze 
strany zhotovitele. 

AD je oprávněn: 
lV.4.12.1. provádět trvalý dohled nad realizací stavby vsouladu 

S projektovou dokumentací; 
lV.4.12.2. upozornit zhotovitele na nesoulad prováděných 

stavebních prací Sprojektovou dokumentací, platnými 
normami nebo jinými předpisy; 

lV.4.12.3. požadovat odstranění a náhradu materiálů a prací, které 
nejsou v souladu S projektovou dokumentací; 

|V.4.12.4. odmítnout práci či dodávku zhotovitele, která nebude 
odpovídat projektovou dokumentací; 

lV.4.12.5. předběžně projednávat podstatné Změny stavby. 
Koordinátor BOZP 'e oprávněn: 
|V.4.13.1. provádět při realizaci stavby činnosti vyplývající ze zákona 

č.309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky 
bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci v pracovněprávních 
vztazích aozajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při 
činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní 
vztahy (zákon O zajištění dalších podmínek bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci), ve Znění pozdějších předpisů; 

lV.4.13.2. provádět při realizaci Stavby činnosti vyplývající Z nařízení 
vlády č. 591/2006 Sb. O bližších minimálních požadavcích 
na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništi; 

lV.4.13.3. upozornit zhotovitele na nesoulad provádění stavebních 
prací Splatnými právními předpisy upravujícími 
dodržování bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci na 
staveništi; 

|V.4.13.4. požadovat po zhotoviteli provádění stavebních prací 
vsouladu Splatnými právními předpisy upravujícími 
dodržování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na 
staveništi; 

lV.4.13.5. pozastavit provádění stavebních prací zdůvodu 
závažného porušování platných právních předpisů 
upravujících dodržování bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci na Staveništi. 

IR za objednatele za'išt'uje: 
lV.4.14.1. veškerou možnou součinnost se zhotovitelem pro zdárný 

průběh stavby; 
lV.4.14.2. koordinaci činností TDI, AD a koordinátora BOZP.
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V.1. 

V.1.1 

V.'l .2 

V.2. 

V.2.1 

V.2.2. 

V.2.3. 

V.2.4 

V,3. 

V.3.1 

V.3.2 

V.3.3 

V.3.4. 

V. Termíny plnění 
Termín Zahájení 
Zhotovitel se zavazuje zahájit práce na stavbě a řádně vnich pokračovat 
nejpozději do pěti pracovních dnů ode dne předání a převzetí staveniště 
stavby mezi objednatelem a zhotovitelem. 
Pokud Zhotovitel práce na stavbě nezahájí ani ve lhůtě třiceti dnů ode dne, kdy 
měl tyto práce na díle zahájit podle předchozího odstavce, bude tato 
skutečnost považována za podstatné porušení smlouvy ze strany zhotovitele. 
Harmonogram realizace stavby 
Zhotovitel se zavazuje dokončit práce na jednotlivých částech Stavby 
vsouladu sHarmonogramem realizace stavby (dále jen ,,HarmonOgram“). 
VHarmonogramu musí být vyznačeny uzlové body podle odst. V.3. této 
smlou\/y. Harmonogram je zhotovitel povinen předložit objednateli ke 
schválení. Objednatel a TDI se kněmu nejpozději do 5 pracovních dnů 
vyjádří. Odsouhlasený Harmonogram předá zhotovitel objednateli a TDI při 
předání a převzetí prostoru staveniště stavby. 
Harmonogram začíná termínem předání a převzetí prostoru stavenište stavby 
a končí termínem předání a převzetí stavby jako Součásti plnění předmětu 
smlouvy. 
Dospěje-li vprůběhu provádění Stavby Objednatel nebo TDI kzávěru, že 
Skutečný postup prací na stavbě neodpovídá schválenému Harmonogramu, 
vyzve zhotovitele, aby předložil návrh aktualizovaného Hannonogramu, 
zajišťující dokončení stavby vdohodnutých termínech. Zhotovitel je povinen 
takové výzvě neprodleně vyhovět. 
Zhotovitel je povinen mít kdispozici a na žádost objednatele nebo TDl 
předložit popis technologických postupů a technických metod, kterých hodlá 
užít při provádění stavby, ato vždy před zahájením příslušných prací na 
stavbě, ke kterým se požadovaný technologický postup vztahuje. 
Technologický postup musí být předložen vtakové formě a podrobnostech, 
kterou si Objednatel nebo TDI výslovně vyžádá, a to bez vlivu na Změnu 
termínu a ceny Stavby. 
Termín dokončení zhotovení a předání stavby 
Stavba se považuje za dokončenou úplným splněním všech prací, činností 
a dodávek nezbytných ke zhotovení stavby způsobilé k bezpečnému užívání. 
Stavba způsobilá k bezpečnému užívání se považuje za připravenou 
k předání a převzetí po odstranění případných vad a nedodělků nebránících 
jejímu bezpečnému užívání a po úplném vyklizení staveniště Zhotovitelem. 
Součástí dokončené stavby musí být veškeré doklady stanovené touto 
Smlouvou a Závazná stanoviska. 
Termíny dokončení a předání stavby - uzlové body -jsou sjednány takto: 
V.3.4.1 .termín provedení výstupní kontroly stavby zhotovitelem před předáním 

a převzetím Stavby 
nejpozději do 80 dní ode dne předání a převzetí 

staveniště 
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V.3.4.2.termín dokončení stavby bez vad anedodělků bránících užívání 
stavby 

nejpozději do 90 dní ode dne předání a převzetí 
staveniště 

V.3.4.3.termín odstranění veškerých vad a nedodëlků nebránících užívání 
stavby zjištěných v průběhu předávacího řízení 

nejpozději do 100 dní ode dne předání a převzetí 
staveniště 

V.3.4.4.termín úplného vyklizení staveniste 
nejpozději do 105 dní ode dne předání a převzetí 

staveniště 

V.3.4.5.termín ukončení předání a převzetí Stavby 
nejpozději do 110 dní ode dne předání a převzetí 
staveniště 

V.3.5. V takto Siednaném termínu pro dokončení a předání stavb\Lje Zohledněno též 
riziko zahájení a realizace stavby v klimatickv nepříznivém období. což 
znamená. že zhotovitel není oprávněn požadovat prodloužení termínu 
dokončení stavby kvůli přerušení prací na zhotovování stavby Z důvodu 
klimaticky nepříznivého období. Za klimaticky nepříznivé období se považují 
dny, kdy s ohledem na technické normy a pokyny výrobců stavebních prvků 
a materiálů užitých k realizaci stavby dle této smlouvy nelze kvůli klimatickým 
a povětrnostním podmínkám s těmito stavebními materiály a prvky pracovat. 

V.3.6. Zhotovitel je oprávněn dokončit práce na stavbě i před sjednaným termínem 
dokončení stavby. Zhotovitel dle ujednání této smlouvy písemně oznámí 
objednateli, že stavba je dokončena. Objednatel je na základě písemného 
oznámení zhotovitele povinen zahájit a vést řízení a dříve řádně dokončenou 
stavbu převzít. 

V.3.7. Prodlení zhotovitele s dokončením stavby delší než 10 dnů se považuje 
za podstatné porušení smlouvy. 

Vl. Cena 
V|.1.Cena za poskytnutí celého plnění zhotovitele dle této smlouvy se 

sjednává na částku 7 873 065,- Kč bez DPH (slovy: sedm milionů osm set 
sedmdesát tři tisíc šedesát pět korun českých), přičemž 
tato cena včetně DPH činí 9 526 408,- Kč, 
sazba DPH činí 21 % 
DPH činí 1 653 344,- Kč. 

Vl.2. Cena za Splnění předmětu smlouvy sestává zceny a odměny za Splnění 
dílčích částí plnění předmětu smlouvy. - 

Vl.3. Pro obsah a rozsah sjednané ceny za zhotovení stavby dle této smlouvy je 
rozhodující rozsah stavby vycházející Z textových a výkresových částí 
projektové dokumentace, z oceněného Soupisu a ze smIou\/y. 

Vl.4. Ostatní ujednání ke sjednané ceně
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VI.4.1 

V|.4.2 

Vl.4.3. 

Sjednaná cena za poskytnutí celého plnění zhotovitelem obsahuje 
veškeré náklady zhotovitele na práce a dodávky (vč. nákladů na 
případné Správní poplatky) nezbytné k řádnému a včasnému 
zhotovení Stavby dle této smlouvy a přiměřený zisk. 
Sjednaná cena za poskytnutí celého plnění zhotovitelem obsahuje 
ipředpokládané náklady vzniklé vývojem cen, a to až doterminu 
dokončení a předání a převzetí stavby sjednaného ve smlouvě. 
Sjednaná cena za poskytnutí celého plnění zhotovitelem je cenou 
nejvýše přípustnou a může být změněna pouze dohodou smluvních 
stran za níže uvedených podmínek. 

Vl.5. Změna sjednané ceny je možná pouze: 
V|.5.1 

VI.5.2 

VI.5.3 

pokud po uzavření Smlouvy a před termínem předání a převzetí 
plnění předmětu smlouvy dojde ke změně sazeb DPH, přičemž 
vpřípadě Zvýšení sazby DPH Zhotovitel připočítá ke sjednaným 
cenám bez DPH daň zpřidané hodnoty vprocentní sazbě 
odpovídající zákonné úpravě účinné kdatu uskutečněného 
zdanitelného plnění a sjednané ceny bez DPH sníží O částku 
odpovídající polovině navýšení DPH oproti výši DPH v době uzavření 
této smlouvy, vpřípadě snížení sazby DPH zhotovitel připočítá ke 
sjednaným cenám bez DPH daň zpřidané hodnoty vprocentní 
sazbě odpovídající Zákonné úpravě účinné kdatu uskutečněného 
zdanitelného plnění; 
pokud se objednatel se zhotovitelem za dále sjednaných podmínek 
dohodnou na provedení i jiných prací nebo dodávek, než těch, které 
byly předmětem projektové dokumentace nebo na vyloučení 
některých prací nebo dodávek Z předmětu plnění; 
pokud se objednatel se zhotovitelem dohodnou na jiné kvalitě nebo 
druhu dodávek spojených s realizací stavby dle této smlouvy, než té, 
která byla určena projektovou dokumentací stavby. 

Vl.6. Způsob sjednání změny ceny 
V|.6.'| 

V|.6.2 

Nastane-li některá Z podmínek, za kterých je možná změna sjednané 
ceny, je zhotovitel sám povinen provést výpočet změny sjednané 
ceny a předložit požadavek na změnu sjednané ceny objednateli 
k odsouhlasení. 
Písemné oznámení nezakládá právo zhotovitele na jednostranné 
zvýšení sjednané ceny, vyjma případů výše vyjmenovaných. Jednání 
O Zvýšení sjednané ceny je možné pouze za podmínek daných touto 
Smlouvou a podmínek vyplývajících Z příslušných ustanovení zákona 
č. 134/2016 Sb., Zadávání veřejných zakázek, resp. právního 
předpisu upravujícího zadávání veřejných zakázek účinného vdobě 
zahájení úkonů ke sjednání příslušné změny smlouvy.
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Vl.7. Dodatečné stavební práce 
VI.7.1 

VI.7.2. 

VI.7.3. 

V|.7.4. 

Vl.7.5. 

Dodatečnými stavebními pracemi se rozumí práce nepředpokládané 
textovou a výkresovou částí projektové dokumentace, ocenëným 
Soupisem a smlouvou, jejichž potřeba vznikla v průběhu realizace 
stavby dle této smlouvy a které rozšiřují rozsah díla včetně 
finančního objemu Stavby, sjednaného touto smlouvou. Dodatečné 
stavební práce lze provést pouze na základě nové úpravy smluvních 
vztahů mezi zhotovitelem aobjednatelem vsouladu spříslušnými 
ustanoveními zákona č. 134/2016 Sb., O zadávání veřejných 
zakázek, v platném znění. V případě, kdy v průběhu realizace stavby 
zjistí potřebu dodatečných stavebních prací zhotovitel, je povinen 
tuto skutečnost bez zbytečného odkladu oznámit objednateli. 
Způsob ocenění dodatečných stavebních prací: 
Vl.7.2.1. na základě písemného soupisu dodatečných stavebních 

prací doplní Zhotovitel jednotkové ceny vsouladu S 
položkovými cenami podle oceněného Soupisu nebo 
podle dohody smluvních stran na základě aktuálního 
Sborníků cen stavebních praci vydaných obchodní 
společností RTS, a. S., IC: 255 33 843, se sídlem v Brně, 
Lazaretní 13, PSČ 615 00; 

Vl.7.2.2. vynásobením položkových cen a množství potřebných 
měrných jednotek prací označených jako dodatečné 
stavební práce bude stanovena cena potřebných 
dodatečných stavebních prací; 

Vl.7.2.3. kceně dodatečných stavebních prací bude dopočtena 
odpovídající daň Zpřidané hodnoty, podle předpisů 
účinných v době předpokládaného uskutečnění 
zdanitelného plnění. 

Objednatel se zavazuje, že se koznámení zhotovitele O potřebě 
dodatečných stavebních prací vyjádří nejpozději do 10 dnů ode dne 
předložení oznámení zhotovitele. 
Méněpracemi se rozumí práce předpokládané textovou a výkresovou 
částí projektové dokumentace, ocenëným Soupisem a smlouvou, 
jejichž potřeba se vprůběhu realizace stavby ukázala jako 
nadbytečná a které Zužují rozsah stavby, včetně rozsahu finančního 
objemu stavby, sjednaný touto smlouvou. Vdůsledku výskytu 
méněprací má objednatel vůči zhotoviteli právo na poskytnutí 
přiměřené slevy ze sjednané ceny stavby. Výše slevy bude určena 
obdobným způsobem, jako vpřípadě ocenění dodatečných 
stavebních prací. Vpřípadě, kdy v průběhu realizace stavby zjistí 
potřebu méněprací zhotovitel, je povinen tuto skutečnost 
bez zbytečného odkladu oznámit objednateli. 
O změně rozsahu stavby a změně sjednané ceny stavby se Obě 
strany Zavazují uzavřít písemnou dohodu odpovídající způsobem 
svého uzavření příslušným ustanovením zákona č. 134/2016 Sb., 
O zadávání veřejných zakázek, vplatném znění, resp. právního 
předpisu upravujicího Zadávání veřejných zakázek účinného v době 
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VII.'l. 

VII.1.'l 

V||.1.2 

VII.1.3 

zahájení úkonů ke sjednání příslušné změny smlouvy, a to ve formě 
dodatku k této smlouvě. Kjiným změnám rozsahu díla a sjednané 
ceny díla nelze přihllžet. 

V|.7.6. O změně rozsahu stavby a změně sjednané ceny za Zhotovení 
stavby dle této smlouvy a ceny za splnění předmětu smlouvy se obě 
strany Zavazují uzavřít Dodatek ktéto smlouvě. Kjiným změnám 
rozsahu díla a sjednané ceny díla nelze přihlížet. 

V|.7.7. V případě sporu o oprávněnosti požadavku na potřebu dodatečných 
stavebních prací nebo O rozsah snížení sjednaných cen, případně 
v případě sporu O vznik nároku na snížení sjednaných cen požádá 
objednatel O posudek Soudního znalce zoboru ekonomika staveb. 
Příslušný soudní znalec bude vybrán losem za účastí zástupců obou 
smluvních stran ze seznamu soudních znalců voboru ekonomika 
staveb vedeného u Krajského soudu vBrně. Pokud jde O 
oprávněnost požadavku na potřebu provedení dodatečných 
stavebních prací a na snížení sjednaných cen případně O spor o 
vznik nároku na snížení sjednaných cen, Zavazují se obě smluvní 
strany závěry takto ustaveného znalce akceptovat. Náklady na 
úhradu výdajů spojených S posudkem vybraného soudního znalce 
nese každá smluvní strany ve výši 50 %. 

VII. Platební podmínky 
Postup při platbách 

. Cena za stavbu bude hrazena v měsíčních splátkách v průběhu celé doby 
zhotovování stavby na základě měsíčních faktur - daňových dokladů. 
Měsíční fakturou lze vyúčtovat skutečně zhotovenou část stavby 
vpříslušném měsíci. Součástí faktury - daňového dokladu bude soupis 
provedených prací v příslušném měsíci. Soupis provedených prací musí být 
oceněný podle jednotkových cen vyplývajících Z oceněného Soupisu, který je 
přílohou č. 1 této smlouvy. Soupis provedených prací musí být odsouhlasen 
a potvrzen TDI a objednatelem (zástupcem objednatele). 

.Zhotovitel předkládá soupis provedených prací před vystavením příslušné 
faktury TDI a objednateli (zástupci objednateli) kodsouhlasení ve třech 
vyhotoveních, a to vždy nejpozději do 3. pracovního dne měsíce 
následujícího po měsíci, za nějž se soupis vystavuje. Objednatel neposkytuje 
zhotoviteli žádné zálohy. 

. V soupisu provedených prací bude uvedeno: 
Vll.1.3.1. počet měrných jednotek prací a dodávek realizovaných 

ke Zhotovení stavby dle této smlouvy zhotovitelem vměsíci, 
kjehož vyúčtování bude soupis provedených prací sloužit jako 
podklad; 

Vll.1.3.2. počet měrných jednotek provedených od zahájení prací na stavbě 
do konce posledního předcházejícího fakturovaného období; 

V||.1.3.3. počet měrných jednotek, které Zbývá realizovat k dokončení prací 
na stavbě;
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VlI.'I .4. 

V|I.1.5 

Vl|.1.6. 

VII.1.7. 

VIl.1.8 

VII.1 .9 

VII.2. 

Vl|.1.3.4. celková cena stavby, od které budou odečteny veškeré 
fakturované částky s uvedením čísla faktur uplatněné ke dni 
vystavení dané faktuıy; 

V||.1.3.5. částky v soupisu provedených prací musí číselně korespondovat 
S oceněným Soupisem; 

V||.1 .3.6. 

TDI je povinen se k tomuto soupisu provedených praci vyjádřit nejpozději do 
3 pracovnich dnů ode dne jeho obdržení. TDI může za objednatele uplatnit 
případné námitky k množství provedených prací, druhu provedených prací, 
kvalitě provedených prací a formálním náležitostem soupisu. Odsouhlasený 
soupis provedených prací opatří TDI svým podpisem a otískem razítka. 
Následně je zhotovitel oprávněn vystavit měsíční fakturu. 

otisk razítka a podpis oprávněné osoby zhotovitele. 

Měsíční fakturu S odsouhlaseným Soupisem provedených prací zhotovitel 
doručí objednateli ve dvou vyhotoveních. 
Na pravidelných měsíčních fakturách realizovaných na základě měsíční 
fakturace se objednatel zavazuje uhradit zhotoviteli částku odpovídající 
maximálně 90% hodnoty sjednané ceny díla. Zbývající část sjednané ceny 
díla bude objednatelem uhrazena na základě konečné faktury vystavené 
zhotovitelem po předání a převzetí plnění předmětu smlouvy objednateli 
podle pravidel sjednaných v této smlouvě. 
Překročí-li celková částka měsíčních plateb účtovaná zhotovitelem hodnotu 
90% ze sjednané ceny stavby, je objednatel oprávněn odepřít poskytnutí 
další platby za provádění prací ke zhotovení stavby. V případě, že část 
hodnoty vystavené faktury bude ještě pod hranicí výše sjednaného limitu, je 
objednatel povinen uhradit pouze tuto část sjednané ceny za zhotovení 
stavby, Zbytek hodnoty této faktury bude objednatelem uhrazen. 
Jihomoravský kraj prohlašuje, že plnění přijatá na základě této smlouvy 
použije výlučně pro účely, které nejsou předmětem daně Z přidané hodnoty. 
Vzhledem k tomu, že Jihomoravský kraj není u plnění přijatých na základě 
této smlouvy vpostavení osoby povinné kdani (§ 5 odst. 3 zákona č. 
235/2004 Sb., O dani zpřidané hodnoty, ve Znění pozdějších předpisů), 
neuplatní se v návaznosti na ,,lnformace Generálního finančního ředitelství a 
Ministerstva financí k režimu přenesení daňové povinnosti na DPH ve 
stavebnictví - § 92e zákona O DPH" uveřejněnou dne 9.11.2011 na stránkách 
Ministerstva financí při fakturaci režim přenesení daňové povinnosti podle § 
92e. 

Zhotovitel prohlašuje, že 
- nemá vúmyslu nezaplatit daň zpřidané hodnoty u zdanitelného plnění 
podle této smlouvy (dále jen „daň"), 

- mu nejsou známy skutečnosti nasvědčující tomu, že se dostane do 
postavení, kdy nemůže daň Zaplatit a ani se ke dni podpisu této smlou\ıy 
v takovém postavení nenachází, 

- nezkrátí daň nebo nevyláká daňovou výhodu. 
Lhůty splatnosti
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Vl.2.1 

VlI.2.2 

' V I.2.3 

V I.2.4. 

V|l.2.5 

Vl I.3. 

Vl|.3.1 

VII.3.2 

Vl|.4. 

Vl|.4.1 

Objednatel je povinen uhradit faktury vystavené Zhotovitelem při realizaci 
stavby dle této smlouvy a podle podmínek vtéto smlouvě sjednaných 
nejpozději do 30 dnů ode dne následujícího po dni doručení faktuıy. 
Objednatel není v prodlení, uhradí-li fakturu do 30 dnů ode dne následujícího 
po dni doručení faktury, ale tato úhrada bude provedena po termínu, který je 
na přijaté faktuře uveden jako datum splatnosti. 

_ Za doručení faktury se považuje den předání faktury do poštovní evidence 
objednatele. 

Prodlení objednatele s úhradou dlužné částky delší jak 90 dnů se považuje 
za podstatné porušení smlouvy. 
Objednatel může uhradit fakturu před lhůtou splatnosti. 
Náležitosti daňových dokladů (faktur) 
Faktury zhotovitele musi formou a obsahem odpovídat zákonu č. 563/1991 
Sb., O účetnictví, v platném znění a zákonu č. 235/2004 Sb., O dani Z přidané 
hodnoty, v platném znění a musí obsahovat zejména tyto náležitosti: 
- Označení účetního dokladu a jeho pořadové číslo 
- identifikační údaje objednatele včetně DIČ 
- identifikační údaje zhotovitele včetně DIČ 
- popis obsahu účetního dokladu 
- datum vystavení 
- datum uskutečnění zdanitelného plnění 
- výši ceny bez daně celkem 
- sazbu daně 
- výši daně celkem zaokrouhlenou dle příslušných předpisů 
- cenu celkem včetně daně 
- podpis odpovědné osoby zhotovitele 
- název Stavby 
- název a číslo stavebního objektu, resp. provozního souboru 
- kód a název rozpočtové položky projektu 
- přílohu - Soupis provedených prací oceněný podle dohodnutého způsobu 

a odsouhlasený TDl. 
- Název stavby. 

Objednatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit fakturu, pokud 
neobsahuje požadované náležitosti nebo obsahuje nesprávné cenové údaje 
Uvedené se vztahuje i na nesprávné cenově, množstevní nebo kvalitativní 
údaje vsoupisu provedených prací odsouhlaseném TDI. Oprávněným 
vrácením daňového dokladu - faktury, přestává běžet původní lhůta 
splatnosti. Opravená nebo přepracované faktura bude opatřena novou lhůtou 
splatnosti ne kratší než 15 dnů. V případě vrácení faktury vsouladu 
S oprávněním objednatele podle tohoto odstavce není Objednatel v prodlení. 
Termín splnění povinnosti zaplatit 
Penezitý závazek (dluh) objednatele se považuje za splněný vden, kdy je 
dlužná částka odepsána Z bankovního účtu objednatele. Jestliže dojde 
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Zdůvodů na straně banky kprodlení S proveditelnou platbou faktury, není 
objednatel po tuto dobu v prodlení se Zaplacením příslušné částky. 

VIII. Staveniště 
VllI.1. Předání a převzetí staveniště 
VllI.1.1 .Prostor budoucího staveniště se objednatel zavazuje předat zhotoviteli 

nejpozději do deseti pracovních dnů po uzavření této smlouvy. 
Vl|l.1.2.0 předání a převzetí prostoru stavenistě vyhotoví zhotovitel písemný 

protokol, který obě strany podepíší. 
Vll|.1.3.Není-li řečeno v této Smlouvě jinak, označují se pojmem ,,staveniště“ všechny 

části prostoru staveniště v průběhu provádění stavby. 
Vlll.2. Stávající podzemní inženýrské sıte 
VlIl.2.1.Zhotovite| je povinen seznámit se po převzetí staveniště S rozmístěním a 

trasou stávajících inženýrských sítí na Staveništi a přilehlých pozemcích 
dotčených prováděním stavby a tyto bud' vhodným způsobem přeložit, nebo 
chránit tak, aby v průběhu provádění stavby nedošlo k jejich poškození. 

Vlll.2.2.Zhotovite| je povinen dodržovat všechny podmínky správců nebo vlastníků 
sítí a nese veškeré důsledky a škody vzniklé jejich nedodržením. 

Vll|.3. Vybudování zařízení staveniště 
Vlll.3.1.Zhotovite| vybuduje Zařízení staveniště dle zásad Organizace výstavby (dále 

jen ,,ZOV^), které jsou součástí projektové dokumentace. Případné odchylky 
proti ZOV v nezbytném rozsahu zhotovitel neprodleně písemně sdělí TDI, AD a IR a doloží je nákresem s vyznačením rozdílů objednateli. 

Vll|.3.2.Provozní, sociální a případně i výrobní zařízení staveniště zabezpečuje 
zhotovitel vsouladu se svými potřebami a vsouladu SZOV. Náklady na 
vybudování, zprovoznění, údržbu, likvidaci a vyklizení Zařízení staveniště 
jsou zahrnuty ve sjednané ceně stavby. 

Vll|.3.3.Jako součást Zařízení stavenište zajistí zhotovitel rozvod médií potřebných 
ke zhotovení stavby na Staveništi a jejich připojení na odběrná místa. Odběrná místa budou Specifikována vprotokolu o předání a převzetí 
staveniště. 

V||l.3.4.Zhotovitel je povinen vsouladu spodmínkami dodavatelů zabezpečit samostatná měřící místa na úhradu jím spotřebovaných energií a tyto energie uhradit objednateli nebo dodavatelům energií. 
Vlll.3.5.Zhotovitel je povinen poskytnout objednateli a osobám vykonávajícím funkci 

TDI, AD a koordinátora BOZP provozní prostory a Zařízení nezbytné pro výkon jejich funkcí při provádění stavby. 
V|ll.4. Uzıvání staveniště 
Vlll.4.1.Zhotovitel je povinen užívat staveniště pouze pro účely související sprováděním stavebních prací na stavbě dle této smlouvy a při užívání 

staveniště je povinen dodržovat veškeré právní předpisy upravující provádění 
stavby dle této smlouvy.
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VlII.4.2. 

V|II.4.3. 

VlII.5. 

Vl|I.5.'| 

V||I.6. 

VI||.6.1 

V||I.6.2. 

Způsob zabezpečení stavenište je zhotovitel povinen předem projednat 
S objednatelem a zohlednit jeho požadavky a připomínky. 
Zhotovitel není oprávněn využívat staveniště kubytování nebo nocování 
osob. 

Podmínky užívání veřejných prostranství a komunikací 
Veškerá potřebná povolení k užívání veřejných ploch a veřejných 
komunikací, případně k pracím na těchto plochách a komunikacích Zajišťuje 
Zhotovitel a nese veškeré případně náklady S tímto spojené. 

Podminky bezpečnosti, hygieny práce a ochrany životního prostředí 
na staveništi 
Zhotovitel je výlučně zodpovědný za bezpečnost práce při provádění Stavby 
podle Zákona č. 309/2006 Sb. a nařízení vlády č. 591/2006 Sb. Dále je 
zhotovitel Zodpovědný za to, že pravidla, regulace a pracovní metody či 
postupy požadované příslušnými předpisy budou dodržovány. Zhotovitel je 
pro tento účel povinen dodržovat podmínky citovaných právních předpisů a 
dále zejména (nikoliv však pouze): 
Vl||.6.1.1. Učinit veškerá nezbytná opatření k ochraně osob užívajících 

budovy a prostory areálu a všech osob oprávněných k pohybu na 
staveništi, k ochraně staveniště samého a k ochraně prováděné 
stavby. Zhotovitel je rovněž povinen udržovat staveniště i 

nedokončenou stavbu v takovém stavu, aby bylo nebezpečí 
hrozící všem občanům a osobám pohybujicím se na staveništi 
nebo v jeho blízkosti odstraněno. 

Vlll.6.1.2. Zabezpečit a udržovat na vlastní náklad veškerá světla, ostrahu, 
oplocení, varovné tabulky a dozor v době a na místech, kde je to 
nezbytně nutně nebo kde je to požadováno TDI, příslušnými 
předpisy nebo příslušným oprávněným orgánem veřejně správy 
pro bezpečnost osob, Stavby nebo zachování veřejného pořádku. 

Vlll.6.1.3. Učinit veškerá nezbytná opatření k ochraně životního prostředí, a 
to jak přímo na staveništi, tak i mimo ně v rozsahu, který účinně 
zamezí poškození nebo ohrožení zdraví nebo života občanů a 
majetku imisemi, hlukem nebo jiným způsobem v příčinně 
Souvislosti S prováděním stavby. 
Vlivem činnosti zhotovitele nesmí dojit ke škodám na objektech 
a inženýrských sítích. Případně vzniklě škody hradí zhotovitel. 

VIl|.6.1 .4. 

Vl||.6.1.5. Vpřípadě, že zhotovitel bude používat stroje, které vyvolávají 
vibrace a otřesy, zajistí taková opatření, aby na blízkých 
stávajících objektech nedošlo vlivem stavební činnosti ke škodám. 
Případné vzniklé škody hradí zhotovitel. 

Zhotovitel je povinen Zajistit na stavbě bezpečnost a ochranu zdraví, 
respektovat zákon č. 309/2006 Sb. a nařízení vlády č. 591/2006 Sb.
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Vlll.6.3.Zhotovitel je povinen zajistit na staveništi veškerá bezpečnostní a hygienická 
opatření včetně dodržování pravidel požární ochrany staveniště i prováděné 
stavby, a to v rozsahu a způsobem stanoveným příslušnými právními 
předpisy.

_ 

Vlll.6.4.Zhotovitel je povinen provést pro všechny své zaměstnance pracující na 
stavbě vstupní školení o bezpečnosti a ochraně zdravi při práci a o požární 
ochraně. Zhotovitel je rovněž povinen průběžně znalosti svých zaměstnanců 
O bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a o požární ochraně obnovovat a 
kontrolovat. 

Vl|l.6.5.Zhotovitel je povinen zabezpečit provedení vstupního školení o bezpečnosti 
aochraně zdraví při práci a O požární ochraně i u svých subdodavatelů 
podílejících se na provádění stavebních prací k realizaci díla dle této 
smlouvy. 

Vlll.6.6.Zhotovitel v plné míře zodpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví všech 
osob, které se zdržují na staveništi a je povinen zabezpečit jejich vybavení 
ochrannými pracovními pomůckami a ochrannými pomůckami na ochranu 
osob před riziky vyplývajícími Z provozu. 

Vlll.6.7.Dojde-li kjakémukoliv úrazu při provádění stavby nebo při činnostech 
souvisejících S prováděním stavby, je Zhotovitel povinen zabezpečit vyšetření 
úrazu a sepsání příslušného záznamu. Objednatel je povinen poskytnout 
zhotoviteli nezbytnou součinnost. 

Vlll.6.8.Zh0tovitel je povinen provádět vprůběhu provádění stavby vlastní dozor 
asoustavnou kontrolu nad bezpečností práce a požární ochranou na 
staveništi. 

Vlll.6.9.Zhotovitel je povinen zabezpečit staveniště dostatečným množstvím a 
druhem hasících prostředků. 

Vll|.6.10.Zhotovitel je povinen zajistit bezpečný vstup a vjezd na staveniště a stejně 
tak ivýstup a výjezd. Zhotovitel je povinen udržovat na staveništi a vjeho 
okolí pořádek. Za provoz na staveništi odpovídá zhotovitel. 

Vlll.6.11.Zhotovitel při provádění stavebních prací k realizaci stavby dle této smlouvy 
provede veškerá potřebná opatření, která zamezí nežádoucím vlivům stavby 
na okolní prostředí (zejména na nemovitosti přiléhající ke staveništi) a je 
povinen dodržovat veškeré podmínky vyplývající z právních předpisů 
dotýkajících se vlivu Stavby na životní prostředí. 

Vlll.6.12.Zhotovitel je povinen vést evidenci o všech druzích odpadů vzniklých zjeho 
činnosti při provádění díla a vést evidenci o způsobu jejich zneškodňování. 
Zhotovitel je rovněž povinen zabezpečit, aby odpad vzniklý Z jeho činnosti při 
provádění stavby nebo Stavební materiál nebyl v rozporu s právními předpisy 
umíst'ován mimo staveniště. 

Vlll.7. Vyklizenístaveniště 
Vlll.7.1.Zhotovite| je povinen odstranit zařízení staveniště a vyklidit staveniště 

nejpozději V termínu podle odst. V.3.4.4. této smlouvy. 
Vlll.7.2.Nevyklidí-li zhotovitel staveniště ve sjednaném termínu, je objednatel 

oprávněn zabezpečit vyklizení staveniště třetí osobou a náklady stím 
spojené uhradí objednateli zhotovitel. Takto vynaložené náklady objednatele
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se zhotovitel zavazuje uhradit nejpozději do 14-ti dnů od dne doručení 
příslušného vyúčtování zhotoviteli. 

Vll|.7.3.ZhotoviteI vyhotoví protokol O vyklizení staveniště, který podepíše TDI a 
zástupci smluvních stran. 

IX. Stavební deník 
IX.'i. Povinnost vést stavební deník 
lX.1.1. Zhotovitel je povinen vést ode dne předání a převzetí staveniště stavební 

deník vsouladu S ustanovením § 157 zákona č. 183/2006 Sb., o územním 
plánování astavebním řádu (stavební zákon), ve znění prováděcích 
předpisů. 

lX.1.2. Zápisy do Stavebního deníku se provádí voriginále a alespoň ve dvou 
kopiích. Originály zápisů je Zhotovitel povinen předat objednateli po 
dokončení stavby. Nejméně 1x měsíčně, pokud se strany nedohodnou jinak, 
obdrží jednu kopii osoba vykonávající funkci TDI adruhou kopii obdrží 
zhotovitel. 

lX.1.3. Vpřípadě neočekávaných událostí nebo okolností, které mají zvláštní 
význam pro další postup Stavby, pořizuje zhotovitel i příslušnou 
fotodokumentaci, která se stane součástí Stavebního deníku. 

lX.1.4. TDI je povinen vyjadřovat se k zápisům ve stavebním deníku učiněných 
Zhotovitelem nejpozději do dvou pracovních dnů ode dne provedení zápisu. 
Svoje připomínky uvede TDI do stavebního deníku písemně. Vpřípadě 
souhlasu se zápisem uzavře předmětný den Svým podpisem. 

IX.1.5. Nesouhlasí-li zhotovitel se zápisem, který učinil do stavebního deníku TDI, 
případně osoba vykonávající funkci koordinátora BOZP a AD, musí k tomuto 
zápisu připojit svoje Stanovisko nejpozději do dvou pracovních dnů ode dne, 
kdy byl tento Zápis do Stavebního deníku proveden, jinak se má za to, že 
S obsahem tohoto zápisu souhlasí. 

|X.1.6. Stavební deník musí být vpracovní dny od 7.00 do 17.00 hod. přístupný 
oprávněným osobám objednatele, případně jiným osobám oprávněným do 
stavebního deníku zapisovat. 

|X.1.7. Povinnost archivovat stavební deník po dobu nejméně 10 let ode dne 
převzetí stavby nebo ode dne odstoupení jedné smluvní strany od této 
smlouvy má objednatel. 

lX.2. Závaznost ujednání ve stavebním deníku 
lX.2.1.Zápisy ve stavebním deníku se nepovažují za změnu smlouvy, ale slouží jako 

podklad pro jednání O případných dodatcích a změnách této smlouvy. 

X. Provádění stavby 
X.1. Zhotovitel se zavazuje provést stavbu dle této smlouvy v souladu S aktuálními 

právními a technickými normami platnými na území Ceské republiky vdobě 
provádění stavby dle této smlouvy. 

X.2. Místo provádění díla
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X.2.1 

X.3. 

X.3.1 

X.3.2. 

X.4. 

X.4.1 

X.5. 

X.5.1 

X.6. 

X.6.1 

X.6.2 

X.7. 

X.7.1 

X.7.2 

Místem provádění zhotovení stavby je budova na adrese Žerotínovo náměstí 
3, Brno, kde je zhotovována Stavba. 
Použité materiály a výrobky 
Věci, které jsou potřebné k provedení stavby je povinen opatřit zhotovitel, 
pokud v této smlouvě není výslovně uvedeno, že je opatří Objednatel. 
Zhotovitel se zavazuje, že při provádění stavby nepoužije materiály, o kterých 
je v době jejich užití známo, že jejich užití je v rozporu S právními a 
technickými normami nebo obecně známými poznatky v Oblasti vlivů 
stavebních materiálů na lidský organismus. Pokud tak zhotovitel učiní, je 
povinen na písemné vyzvání objednatele provést okamžitě nápravu a veškeré 
náklady S tím spojené nese zhotovitel. Stejně tak se zhotovitel zavazuje, že k 
realizaci stavby nepoužije materiály, které nemají požadovanou certifikaci, je-li 
tato pro jejich použití nezbytná podle příslušných předpisů. 
Dodržování podmínek rozhodnutí dotčených orgánů a organizací 
Zhotovitel se zavazuje dodržet při provádění stavby veškeré podmínky 
dotčených orgánů státní správy. Pokud nesplněnlm těchto podmínek vznikne 
objednateli škoda, je zhotovitel povinen uhradit objednateli tuto škodu v plném 
rozsahu. 

Kvalifikace pracovníků zhotovitele 
Veškeré odborné práce musí vykonávat pracovníci zhotovitele nebo jeho 
subdodavatelé splňující příslušnou kvalifikaci k provádění těchto prací. Doklad 
O kvalifikaci těchto pracovníků je zhotovitel na požádání objednatele povinen 
doložit. 

Odpovědnost zhotovitele za škodu a povinnost nahradit škodu 
Pokud činností zhotovitele dojde ke Způsobení škody objednateli nebo třetím 
osobám Ztitulu opomenutí, nedbalosti nebo neplněním podmínek 
vyplývajících ze zákona, technických nebo jiných norem nebo \/yplývajících Z 
této Smlouvy, je zhotovitel povinen bez zbytečného odkladu odstranit škodlivé 
následky svého protiprávního jednání uvedením v předešlý stav, a není-li to 
možné, tak je povinen vzniklou škodu nahradit v penězích. Veškeré náklady s 
tím spojené nese zhotovitel. 
Zhotovitel odpovídá za škodu způsobenou činností těch, kteří pro něj stavbu 
provádějí. Zhotovitel odpovídá za škodu způsobenou okolnostmi, které mají 
původ v povaze strojů, přístrojů nebo jiných věcí, které zhotovitel použil nebo 
hodlal použít při provádění stavby. 

Archeologické a jiné nálezy
j 

Jestliže zhotovitel při provádění prací na Zhotovení stavby dle této smlouvy 
narazí na archeologické nálezy nebo nálezy nebezpečných předmětů (munice, 
chemické látky atp.), je povinen přerušit práce a informovat písemně 
objednatele avšechny dotčené orgány státní správy či jiné dotčené 
organizace. 

Objednatel je povinen rozhodnout O dalším postupu, a to písemně a bez 
odkladu poté, co od zhotovitele takovouto informaci obdržel.
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X.8. Podmínky, za kterých je možné pověřit realizací díla jinou osobu 
X.8.1.Zhotovitel je oprávněn pověřit provedením části Stavby třetí osobu 

(poddodavatele). Vtomto případě však Zhotovitel odpovídá za činnost 
poddodavatele tak, jako by předmětnou část stavby prováděl sám. 

X.9. Kontrolní dny 
X.9.1. Pro účely kontroly průběhu provádění prací ke Zhotovení stavby organizuje 

TDI pravidelné kontrolní dny vtermínech nezbytných pro řádné provádění 
kontroly, nejméně však 1 X za týden. Účastníci sjednávají, že konkrétní 
závazné termíny konání kontrolních dnů budou sjednány a písemně TDI 
zaznamenány do stavebního deníku jako pr\/ní zápis učiněný v den předání a 
převzetí budoucího staveniště. 

X.9.2. Kontrolních dnů jsou povinni se Zúčastřıovat Zástupci objednatele, TDI, 
koordinátor BOZP, AD a zástupci zhotovitele, příp. subdodavatelé, 
provozovatelé sítí a další objednatelem přizvané osoby. 

X.9.3. Vedením kontrolních dnů je za objednatele pověřena osoba vykonávající 
funkci TDI. 

X.9.4. Obsahem kontrolního dne je zejména zpráva zhotovitele O postupu stavebních 
prací, kontrola časového a finančního plnění provádění prací, připomínky a 
podněty TDI, koordinátora BOZP a AD a stanovení případných nápravných 
opatření a úkolů. 

X.9.5. TDI pořizuje Z kontrolního dne zápis o jednání, který písemně předá v kopii 
všem osobám zúčastněným na kontrolním dni. 

X.9.6. Zhotovitel zapisuje datum konání kontrolního dne a jeho závěry do stavebního 
deníku. 

Xl. Kontroly, zkoušky a revize 
Xl.1. Kontrolní a zkušební plán 
Xl.1 .1 .Zhotovitel Zpracoval jako součást Plánu jakosti kontrolní a zkušební plán. 
Xl.1.2.TDl je oprávněn kontrolovat dodržování a plnění postupů podle kontrolního 

a zkušebního plánu a v případě odchylky postupu zhotovitele od tohoto 
dokumentu je oprávněn požadovat okamžitou nápravu a V případě vážného 
porušení povinností zhotovitele proti kontrolnímu a zkušebnímu plánu je TDl 
oprávněn vydat zhotoviteli pokyn k pozastavení provádění stavebních prací. 

Xl.1.3.Bude-li muset dílo dle této Smlouvy projít ke splnění podmínek projektové 
dokumentace zvláštními zkouškami, kontrolami nebo schvalováním, zavazuje 
se zhotovitel na vlastní náklady tyto zkoušky, kontroly a schvalování zajistit a 
alespoň 5 dnů před jejich konáním vyzvat kontaktní osoby objednatele 
k účasti, včetně sdělení místa a dobyjejich konání. 

Xll. Předání a převzetí stavby 
Xll.1.1. Předání a převzetí stavbLprobíhá jako řízení. Zhotovitel je povinen písemně 

oznámit objednateli, že stavba je dokončena nejpozději 14 kalendářních dnů 
před sjednaným termínem dokončení stavby dle odst. V.3.4.5. této smlou\/y. 
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XlI.1.2. 

X .1.3 

X .1.4 

X .1.5 

X .1.6 

X .1.7 

X .1.8 

Xl|.1.9 

XlI.1.'l0 

XI|.'l.'l1 

XIl.'l.'l2 

XI|.1.13 

Plnění předmětu Smlouvy se považuje za předané a převzaté, pokud 
Objednatel po vyklizení staveniště převezme od zhotovitele dokončenou 
stavbu bez veškerých vad a nedodělků (tzn. bez vad a nedodělků bránících 
užívání a bez vad a nedodělků nebránících užívání) včetně všech dokladů, 
závazných stanovisek a dokumentace skutečného provedení stavby. 
Místem předání a převzetí předmětu plnění smlouvy je místo provádění 
zhotovení Stavby. 
Objednatel je povinen k předání a převzetí předmětu plnění Smlouvy přizvat 
Osoby vykonávající funkci AD. 
Objednatel je oprávněn přizvat k předání a převzetí předmětu plnění Smlouvy 
i jiné osoby, jejichž účast pokládá za nezbytnou (např. znalce, Zástupce 
Subdodavatelů apod.). 
Objednatel je povinen připravit a doložit u předávacího řízení zejména tyto 
doklady: 
- Stanovisko Tepláren Brno a.S. 

Objednatel je oprávněn při předávacím řízení požadovat provedení dalších 
dodatečných zkoušek včetně zdůvodnění proč je požaduje a suvedením 
termínu do kdy je požaduje provést. 
V průběhu předávacího řízení bude TDI pořizovat průbezný zápis 
Sidentifikací vad a nedodělků, pokud budou v průběhu předávacího řízení 
shledány. Vzápise budou uvedeny termíny pro odstranění těchto vad a 
nedodělků. 

. Vady a nedodělky, které brání řádnému užívání Stavby je zhotovitel povinen 
odstranit nejpozdeji do termínů dle odst. V.3.4.2. této smlouvy. Vady 
anedodělky, které nebrání řádnému užívání stavby je zhotovitel povinen 
odstranit nejpozději do termínu dle odst. V.3.4.3. této smlouvy. 
Kontrola odstranění vad a nedodělků bude provedena dle sjednaných 
termínů avýsledek TDI zaznamená do zápisu. Zápis bude použit jako 
podklad pro zpracování protokolu O předání a převzetí předmětu plnění 
smlouvy. 
Na základě písemného oznámení zhotovitele O vyklizení staveniště, provede 
Objednatel závěrečnou kontrolu vyklizení staveniště. Pokud je staveniště 
úplně vyklizeno a veškeré vady a nedostatky zjištěné v rámci předávacího 
řízení a zaznamenané TDI v zápise byly zhotovitelem předem řádně 
odstraněny, podepíší osoby oprávněné jednat za nebo jménem objednatele a 
zhotovitele bezu zbytečných odkladů protokol O předání a převzetí předmětu 
plnění smlouvy vyhotovený objednatelem. Podpisem protokolu O předání a 
převzetí předmětu plnění smlouvy je předávaci řízení ukončeno a plnění 
předmětu smlouvyje mezi zhotovitelem a objednatelem předáno a převzato. 
V případě, že Objednatel odmítá stavbu převzít, uvede v protokolu O předání 
a převzetí Stavby i důvody, pro které odmítá stavbu převzít. 
Protokol O předání a převzetí předmětu plnění musí obsahovat: 
- údaje O zhotoviteli, subdodavatelích zhotovitele a objednateli 
- popis předmětu plnění smlouvy, která je předmětem předání a převzetí 
- Seznam předávaných dokladů a dokumentace
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- soupis nákladů na dílo 
- prohlášení objednatele, zda dílo přejlmá 
- dohoda obsahující ujednání O termínu, od kterého počíná běžet Záruční 
lhůta díla 

Xll.2. Doklady nezbytné k předání a převzetí předmětu plnění smlouvy 
Xll.2.1. Zhotovitel je povinen připravit a doložit v průběhu předávacího řízení 

objednateli prostřednictvím IR ke Zpracování protokolu O předání a převzetí 
předmětu plnění smlouvy Zejména tyto doklady: 
- 3 vyhotovení projektové dokumentace skutečného provedení stavby, 
- kladná písemná Závazná stanoviska; dotčených orgánů a organizací, 
- Zápisy a osvědčení O provedených zkouškách použitých materiálů, 
- zápisy a výsledky předepsaných měření, 
- zápisy a výsledky o vyzkoušení montovaného zařízení, O provedených 

revizních a provozních zkouškách (např. tlakové zkoušky, revize 
elektroinstalace, plynu, tlakové nádoby apod.), 

- Zápis O komplexním vyzkoušení stavby, 
- zápisy a výsledky o prověření prací a konstrukcí zakrytých V průběhu 

praci, 
- Seznam strojů a zařízení, které jsou součástí stavby, jejich dokumentaci, 

certifikáty, Záruční listy, návody k obsluze a údržbě v českém jazyce, 
- stavební deník, 
- doklady O Zhotovitelem provedených průzkumech, 
- manipulační řády, provozní řády, návody kobsluze, návod na provoz a 

údržbu stavby, 
- doklady O likvidaci odpadů, 
- fotodokumentaci, 
- doklady O zaškolení Obsluh. 

Xll.2.2. Nedoloží-li zhotovitel požadované doklady, nepovažuje se plnění předmětu 
smlouvy za dokončené a způsobilé k předání. 

Xlll. Záruka za jakost díla 
Xlll.1. Zhotovitel poskytuje na stavbu záruku, že všechny jeho části dle této smlouvy 

budou po celou dobu tnıání Záruční doby bez vad, budou mít vlastnosti 
předpokládané projektovou dokumentací a Soupisem a budou způsobilé 
k řádnému užívání k účelu vyplývajicímu Z charakteru stavby dle této Smlouvy. 

X||l.2. Zhotovitel odpovídá za vady díla zjištěné V záruční době. 
Xlll.3. Délka záruční doby se sjednává pro každou část díla podle této smlouvy 

v délce tn/ání 60 měsíců. 
Xlll.4. Zhotovitel neodpovídá Za vady stavby, jestliže tyto vady byly způsobeny 

použitím věcí předaných mu k zpracování objednatelem v případě, že 
Zhotovitel ani při vynaložení odborné péče nevhodnost těchto věcí nemohl 
zjistit nebo na jejich nevhodnost upozornil a objednatel na jejich použití trval. 
Zhotovitel rovněž neodpovídá za vady způsobené dodržením nevhodných 
pokynů daných mu objednatelem, jestliže zhotovitel na nevhodnost těchto 
pokynů písemně upozornil aobjednatel na jejich dodržení trval nebo jestli 
zhotovitel tuto nevhodnost ani při vynaložení odborné péče nemohl zjistit.
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X||l.5. 

XI|I.6. 

XlII.7. 

X|II.8. 

Xl|l.9. 

Zhotovitel neodpovídá za vady stavby, které byly způsobeny objednatelem 
v důsledku nevhodného užívání díla, nebo v důsledku vyšší moci. 
Zobecné Záruční doby sjednané podle této smlouvy jsou vyňaty záruky 
na jednotlivé materiály, stroje a zařízení, u nichž výrobce poskytuje záruku 
S dobou trvání delší 60 měsíců. Zhotovitel se zavazuje při předání a převzetí 
stavby dle této smlouvy postoupit objednateli práva ze záruk poskytnutých 
výrobci materiálů užitých k realizaci stavby dle této smlouvy přesahující svým rozsahem záruky sjednané podle této smlouvy. Účastníci Sjednávají 
vzájemný závazek, že tato práva budou zhotovitelem postoupena objednateli 
bezúplatně dohodami o počátku běhu záruční doby podle této Smlouvy. 
Záruční doby počínají běžet po dokončení, předání a převzetí stavby. 
Záruční doby neběží po dobu, po kterou objednatel nemohl stavbu nebo její 
část dle této smlouvy užívat pro vady Stavby, za které Odpovídá zhotovitel. 
Pro ty součásti stavby, které byly v důsledku oprávněné reklamace 
objednatele zhotovitelem opraveny, a to tak, že byly nahrazeny novými 
součástmi, běží Záruční lhůta opětovně od počátku ode dne dokončení a 
předání příslušného předmětu reklamační opravy objednateli. 

X||l.10. Způsob uplatnění reklamace 
XIlI.10.1 

Xl||.10.2. 

Objednatel je povinen vady písemně reklamovat u zhotovitele bez 
zbytečného odkladu po jejich zjištění. Oznámení (reklamaci) odešle na 
adresu zhotovitele uvedenou v oddíle Smluvní strany resp. na adresu sídla 
zhotovitele uvedenou aktuálně ve veřejné dostupné evidenci, do které je 
zhotovitel na základě obecně závazného právního předpisu zapsán nebo na 
jinou známou adresu. Za písemnou reklamaci se považuje též odeslání oznámení elektronickou poštou na e-mailovou adresu zhotovitele určenou 
zhotovitelem pro oficiální (zprávy se zaručeným elektronickým podpisem) 
příjem elektronické pošty. V případě havarijních vad postačuje pouze ústní oznámení objednatele O výskytu takovéto vady na tel. číslo zhotovitele. 
Zhotovitel je povinen pro tyto účely objednateli po celou dobu záruční lhůty 
aktualizovat příslušnou e-mailovou adresu anepřetržitě funkční telefonní 
číslo. V reklamaci musí být vady popsány nebo uvedeno jak se vady 
projevují. Objednatel v reklamaci uvede, jakým způsobem požaduje sjednat 
nápravu. Kontaktní osobou oprávněnou jednat za Objednatele ve věci 
reklamací vad Díla je: vedoucí odboru kancelář ředitelky. 
Objednatel je oprávněn požadovat: 
- odstranění vady dodáním náhradního plnění (u vad materiálů, zařízení, 

strojů apOd.); 
- odstranění vady opravou, je-li vada opravitelná; 
- poskytnutí přiměřené slevy ze sjednané ceny stavby dle této smlouvy, pokud je vada odstranitelná pouze při omezení užívání stavby 

kjejímu účelu nebo pokud se jedná O vadu neodstranitelnou, která však 
nebrání a neomezuje užívání stavby domova k jejímu účelu. 

XIll.10.3.Způsob vyřízení reklamace je objednateli dán na výběr S tím, že uvedené 
způsobyje možné vzájemně kombinovat. 

Xlll.10.4.Za havárii je objednatel oprávněn označit takovou vadu, která svými 
následky brání užívání stavby k účelu vyplývajícímu z charakteru stavby, nebo dochází-li v důsledku této vady k omezení běžného provozu.
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X|ll.10.5. 

X|II.10.6. 

XIll.11. 

XlII.11.1 

X|Il.11.2 
XllI.11.3 

XlII.11.4 

XI|l.'l1.5 

X|Il.'l1.6 

Reklamaci lze uplatnit nejpozději do posledního dne záruční lhůty, přičemž 
i reklamace odeslaná objednatelem v poslední den Záruční lhůty se 
považuje za včas uplatněnou. 
Reklamace se považuje za doručenou zhotoviteli v okamžiku, kdy se 
písemný úkon objednatele obsahujíci reklamaci dostane do dispozice 
zhotovitele. Vpřípadě úkonů činěných poštou se má za to, že písemný 
úkon objednatele obsahující reklamaci se dostal do dispozice zhotovitele do 
3 dnů ode dne, kdy objednatel předal listovní zásilku S tímto úkonem držiteli 
poštovní licence k přepravě. V případě úkonů činěných elektronickou 
poštou se má za to, že písemný úkon objednatele obsahující reklamaci se 
dostal do dispozice zhotovitele vden odeslání takového písemného úkonu 
z adresy elektronické pošty objednatele na adresu elektronické pošty 
zhotovitele. 

Podmínky odstranění reklamovaných vad 
Pokud objednatel požaduje vreklamaci odstranění vady, je zhotovitel 
povinen neprodleně po obdržení reklamace objednatele zahájit práce 
k odstranění reklamované vady. 
Zhotovitel musí vždy písemně sdělit v jakém termínu vadu(y) odstraní. 
Nezahájí-li zhotovitel práce k odstranění reklamované vady ani do 7 dnů 
po obdržení reklamace objednatele, je objednatel oprávněn pověřit 
odstraněním vady jinou odborně Způsobilou právnickou nebo fyzickou 
osobu. Veškeré takto vzniklé náklady objednatele uhradí Zhotovitel do 14 
dnů ode dne, kdy obdržel písemnou výzvu objednatele k uhrazení těchto 
nákladů. Uhrazením nákladů na odstranění vad jinou odborně Způsobilou 
osobou podle tohoto odstavce není dotčeno právo objednatele požadovat 
na zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty dle čl. XIV. této smlouvy. 
Jestliže objednatel v reklamaci výslovně uvede, že se jedná O havárii, je 
zhotovitel povinen zahájit práce na odstraňování havarijní vady nejpozději 
do 2 hodin po obdržení reklamace (oznámení), nebude-li vkonkrétním 
případě dohodou smluvních stran sjednáno jinak. Tato dohoda musí být 
uzavřena písemně, přičemž pro tyto potřeby se za uzavření písemné 
dohody považuje situace, kdy se setkají projevy vůle smluvních stran 
učiněné elektronicky nebo faxem. 
Nezahájí-li zhotovitel práce k odstranění reklamované havarijní vady ve 
sjednaném termínu po obdržení reklamace (oznámení) objednatele, je 
objednatel oprávněn pověřit odstraněním havarijní vady jinou odborně 
Způsobilou právnickou nebo fyzickou osobu. Veškeré takto vzniklé náklady 
objednatele uhradí zhotovitel do 14 dnů ode dne, kdy obdržel písemnou 
výzvu objednatele kuhrazení těchto nákladů. Uhrazením nákladů na 
odstranění vad jinou odborně Způsobilou osobou podle tohoto odstavce 
není dotčeno právo objednatele požadovat na zhotoviteli zaplacení smluvní 
pokuty dle čl. XIV. této smlouvy. 
Prokáže-li se, že objednatel reklamovat neoprávněné, tzn., že na jím 
reklamovanou vadu se nevztahuje záruka zhotovitele, např. že vadu 
způsobil nevhodným užíváním díla objednatel apod., je objednatel povinen 
uhradit zhotoviteli veškeré jemu vzniklé náklady v souvislosti S odstraněním 
vady. 
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XIII.11.7. 

XI||.12. 

XIIl.12.1 

XlII.12.2 

XIlI.12.3. 

Xl|l.12.4 

XlI|.13. 

XIlI.13.1 

XlV.1. 
XIV.1.'I. 

Objednatel je povinen umožnit pracovníkům zhotovitele přístup do míst, 
do kterých je nezbytný přístup k odstranění vady. Pokud tak neučiní, není 
zhotovitel vprodlení stermínem zahájení prací na odstranění vady ani 
S termínem pro odstranění vady. 

Lhůty pro odstranění reklamovaných vad 
Lhütu pro odstranění reklamovaných vad sjednají obě smluvní strany podle 
povahy arozsahu reklamované vady. Nedojde-li mezi oběma stranami 
kdohodě O termínu odstranění reklamované vady, platí, že reklamovaná 
vada musí být odstraněna nejpozději do 14 dnů ode dne uplatnění 
reklamace Objednatelem. 
Lhůtu pro odstranění reklamovaných vad označených objednatelem jako 
havárie sjednají obě smluvní strany podle povahy a rozsahu reklamované 
vady. Nedojde-li mezi oběma stranami kdohodě o termínu odstranění 
reklamované vady (havárie) platí, že havárie musí být odstraněna 
nejpozději do 24 hodin od okamžiku uplatnění reklamace (oznámení) 
objednatelem. 
Nedokončí-li zhotovitel práce k odstranění reklamované vady ve sjednaném 
termínu, je objednatel oprávněn pověřit odstraněním reklamované vady 
jinou odborně Způsobilou právnickou nebo fyzickou osobu. Veškeré takto 
vzniklé náklady objednatele uhradí zhotovitel do14 dnů ode dne, kdy 
obdržel písemnou výzvu objednatele k uhrazení těchto nákladů. Uhrazením 
nákladů na odstranění vad jinou odborně způsobilou osobou podle tohoto 
odstavce není dotčeno právo objednatele požadovat na zhotoviteli 
zaplacení smluvní pokuty dle čl. XIV. této smlouvy. 
O odstranění reklamované vady sepíše objednatel protokol, ve kterém 
potvrdí převzetí dokončených prací na odstranění vady a odstranění vady 
nebo uvede důvody, pro které odmítá opravu převzít. 

Poskytnutí slevy 
V případě, že v reklamaci objednatel uplatní požadavek na poskytnutí 
přiměřené Slevy ze sjednané ceny stavby, bude tato sleva poskytnuta tak, 
že zhotovitel poukáže příslušnou částku odpovídající poskytované slevě na 
účet objednatele, a to nejpozději do 14-ti dnů ode dne, kdy Zhotovitel obdrží 
písemné oznámení objednatele o reklamaci. Výše slevy ze sjednané ceny 
stavby bude určena objednatelem jako částka odpovídající škodě, která 
vznikne objednateli omezením možnosti užívání stavby kjejímu účelu nebo 
snížením odhadní ceny nemovitosti zhotovené zhotovitelem jako Stavba dle 
této smlouvy s neodstranitelnou vadou oproti odhadní ceně, kterou by tato 
nemovitost měla jako bezvadná. 

XIV. Sankce 
Sankce za neplnění dohodnutých termínů 
Pokud je touto smlouvou splnění určité povinnosti zajištěno smluvní 
pokutou anení sjednána její konkrétní \/ýše, sjednávají strany smluvní 
pokuty ve výši 0,1% z celkové ceny díla za každý i započatý den prodlení 
se splněním takto zajišťované povinnosti.
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XlV.2. Termín zahájení prací na stavbě 
XIV.2.1. Neprokáže-li zhotovitel na výzvu objednatele, že v souladu s touto 

smlouvou zahájil práce na stavbě a řádně v nich pokračuje, má objednatel 
vůči zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,1 % Z celkové 
ceny díla za každý izapočatý den prodlení se Splněnim této povinnosti 
a zhotovitel se zavazuje takto požadovanou Smluvní pokutu objednateli 
zaplatit. Tato smluvní pokuta nemá vliv na případnou výši náhrady škody, 

_ která by porušením povinnosti zhotovitele řádně a včas zahájit práce na 
stavbě dle této smlouvy a řádně v nich pokračovat vznikla objednateli. 

XlV.2.2. Smluvní pokuta dle předchozího odstavce je splatná na účet objednatele do 
10 dnů od doručení písemné výzvy objednatele k zaplacení smluvní pokuty 
zhotoviteli. 

XlV.3. Termín dokončení a předání předmětu plnění smlouvy - uzlové body 
XlV.3.1. Pokud bude zhotovitel vprodlení proti termínům dokončení a předání 

stavby sjednaných podle odstavce V.3.4. této smlouvy, má objednatel vůči 
zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,1% Z celkové ceny 
díla za každý izapočatý den. Zhotovitel se zavazuje takto požadovanou 
smluvní pokutu objednateli zaplatit. Tato smluvní pokuta nemá vliv na 
případnou výši náhrady škody, která by porušením povinnosti zhotovitele 
řádně a včas dokončit práce na stavbě dle této smlouvy vznikla objednateli. 

XlV.3.2. Smluvní pokuta dle předchozího odstavce této smlouvy je splatná na účet 
objednatele do 10 dnů od doručení písemné výzvy objednatele k zaplacení 
Smluvní pokuty zhotoviteli. 

XlV.4. Sankce za nedodržení podmínek a lhůt pro odstraňování 
reklamovaných vad 

X|V.4.1. Bude-li zhotovitel vprodlení se zahájením prací na odstranění vad 
reklamovaných objednatelem proti termínu Sjednanému v této smlouvě, je 
objednatel oprávněn požadovat na zhotoviteli zaplacení Smluvní pokuty ve 
výši 5.000,- Kč za každý Započatý den prodlení se zahájením prací 
k odstranění reklamované vady a Zhotovitel je povinen tuto smluvní pokutu 
objednateli zaplatit. Objednatel je oprávněn požadovat na zhotoviteli 
zaplacení smluvní pokuty podle tohoto odstavce jen za tu dobu trvání 
prodlení zhotovitele se Splněnim jeho závazku, než objednatel odstraněním 
reklamované vady pověří jinou odborně způsobilou právnickou nebo 
fyzickou osobu. 

XlV.4.2. Bude-li zhotovitel vprodlení sodstraněním vad reklamovaných 
objednatelem proti termínům sjednaným vodst. Xll|.12. této Smlouvy, je 
zhotovitel povinen zaplatit objednateli Smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč 
této smlouvy za každý jednotlivý případ uvedeného prodlení zhotovitele a 
za každý Započatý den prodlení. Tato smluvní pokuta je sankcí za 
nesplnění povinnosti zhotovitele Z této smlouvy. 

XlV.4.3. Smluvní pokuty dle předchozích dvou odstavců jsou splatné na účet 
objednatele do 14 dnů od doručení písemné výzvy objednatele zhotoviteli. 

XlV.5. Sankce za porušení povinností zhotovitele daných zákonem č. 
309/2006 Sb., požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
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XV.5.1. Pokud Zhotovitel poruší své povinnosti dané Zákonem č. 309/2006 Sb., 
zaplatí objednateli smluvní pokutu ve výši 1000,- Kč za každý případ 
porušení. 

X V.5.2. Smluvní pokuta dle předchozího odstavce je splatná na účet objednatele do 
10 dnů od doručení písemné výzvy objednatele k zaplacení smluvní pokuty 
zhotoviteli. 

XV.6. Sankce za porušení povinnosti zhotovitele být pojištěn podle této 
Smlouvy 

X V.6.1. Pokud Zhotovitel poruší svou povinnosti být pojištěn podle odst. lll.4. nebo 
lll.5. této Smlou\/y, zaplatí objednateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč 
za každý den prodlení do doby předložení příslušné pojistné smlouvy. 

X V.6.2. Smluvní pokuta dle předchozího odstavce je splatná na účet objednatele do 
10 dnů od doručení písemné výzvy objednatele k zaplacení smluvní pokuty 
zhotoviteli. 

X V.7. Úrok Z prodlení a majetkové sankce za prodlení s úhradou 
XV.7.1. Pokud bude objednatel vprodlení S úhradou faktury proti sjednanému 

termínu, je povinen zaplatit zhotoviteli úrok Z prodlení ve výši 0,05 % Z 
dlužné částky Za každý izapočatý den prodlení. Vtéto výši se sjednává 
úrok Z prodlení pro dobu od 1. do 30. dne tnıání prodlení. 

XlV.7.2. V případě, že prodlení objednatele s úhradou dlužné částky přesáhne více 
jak 30 dnů, je objednatel povinen za každý Započatý den prodlení počínaje 
31. dnem prodlení a po všechny následující dny trvání prodlení zaplatit 
zhotoviteli úrok Z prodlení ve výši 0,1% Z dlužné částky. 

X|V.8. Způsob vyúčtování sankcí 
XlV.8.1. Není-li vtéto smlouvě sjednáno jinak, je postup při vyúčtování sankcí 

následující: 
XIV.8.1.1. Oprávněná strana doručí straně povinné písemnou výzvu 

kzaplacení sankcí (smluvní pokuty, úroků Z prodlení). Nedílnou 
součásti výzvy bude vyúčtování, ve kterém musí být popsán 
důvod uplatnění sankce včetně uvedení odkazu na ustanovení 
Smlouvy, které k vyúčtování sankce opravňuje a Způsob výpočtu 
celkové výše Sankce. 

XlV.8.1.2. Strana povinná se musí k vyúčtování sankce vyjádřit nejpozději do 
deseti dnů ode dne jeho obdržení, jinak se má za to, že 
svyúčtováním souhlasí. Vyjádřením se vtomto případě rozumí 
písemné stanovisko Strany povinné. 

XlV.8.1.3. Nesouhlasí-li Strana povinná svyúčtováním sankce, musí do 
deseti dnů ode dne doručení výzvy písemně sdělit oprávněné 
straně důvody, pro které vyúčtování sankce neuznává. Nesouhlas 
povinné strany s vyúčtováním však nemá vliv na splatnost sankce. 

XlV.8.1.4. Sankce dle této smlouvy mohou být uplatněny vedle sebe, tzn., že 
je-li jedním jednáním či opomenutím porušeno více povinností 
ztéto smlouvy zajištěných sankcí, je strana oprávněná k sankcí 
oprávněna všechny tyto sankce uplatnit astrana povinná je 
povinna se všem takto uplatněným sankcím podřídit. 
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X|V.9. Lhůta splatnosti sankcí 
XlV.9.1. Není-li touto smlouvou sjednáno jinak, povinná strana je povinna uhradit 

vyúčtované sankce nejpozději do deseti dnů od dne obdržení příslušného 
vyúčtování. 

XIV.9.2. Stejná lhůta se vztahuje, není-li touto smlouvou sjednáno jinak, i na úhradu 
úroků Z prodlení. 

XlV.10. Vztah smluvních pokut a náhrady škody 
X|V.10.1.Není-li touto smlouvou sjednáno jinak, má se za to, že Zaplacením smluvní 

pokuty není dotčen nárok objednatele na náhradu škody způsobené mu 
porušením povinnosti zhotovitele, jejíž splnění je zajištěno smluvní pokutou. 

XV. Vlastnictví stavby a nebezpečí škody na stavbě 
XV.1. Vlastníkem prováděné stavby jako celku, jakož ijeho jednotlivých součástí je 

od počátku zhotovování stavby Objednatel. Za součásti stavby se považuje i 

veškerý materiál určený zhotovitelem ke zhotovování stavby a jako takový 
dodaný na staveniště. 

XV.2. Nebezpečí škody na stavbě dle této smlouvy nese od počátku Zhotovitel, a to 
až do doby řádného předání a převzetí stavby mezi zhotovitelem a 
objednatelem. 

)(\/.3. Náklady vzniklé v souvislosti S odstraněním škody na stavbě nese Zhotovitel a 
tyto náklady nemají vliv na sjednanou cenu stavby. 

XVI. Odstoupení od smlouvy 
XV .1. Každá smluvní strana je oprávněna od této smlouvy odstoupit ze zákonných 

nebo smluvních důvodů. 
XV .2. Každá ze smluvních stran je oprávněna od této smlouvy odstoupit v případě, 

že druhá smluvní strana podstatným způsobem poruší povinnosti, kjejichž 
plnění se zavázala v této smlouvě a tato smlouva porušení příslušné smluvní 
povinnosti kvalifikuje jako porušení podstatné. 

XV .3. Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení smlouvy považují 
Zejména nedodržení dohodnutého předmětu a doby plnění, nedodržení výše 
dohodnuté ceny díla a nedodržení povinností vyplývajících Z poskytnuté 
záruky. 

XV .4. Je-li zřejmé již v průběhu plnění předmětu této smlouvy, že právní, technické, 
finanční či organizační změny na straně prodávajícího budou mít podstatný 
vliv na plnění této smlouvy, může Objednatel od smlouvy odstoupit. 

XV .5. Objednatel si vyhrazuje právo od smlouw odstoupit, pokud zjistí, že zhotovitel 
při podání nabídky na veřejnou zakázku, na základě které je uzavřena tato 
Smlouva, uvedl nepravdivá prohlášení nebo informace za účelem Získat 
zakázku nebo jiný majetkový prospěch. 

XVl.6.0bjednatel si vyhrazuje právo od smlouvy odstoupit zdůvodu neobdržení 
dotace Z operačního programu IROP na financování předmětu smlouvy. 

XVt.7. Odstoupením od smlouvy nejsou dotčena ustanovení týkající se smluvních 
pokut, úroků Zprodlení a ustanovení týkající se těch práv a povinností, Z 
jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po odstoupení (např. povinnost 
poskytnout peněžitá plnění za plnění poskytnutá před účinností odstoupení).
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XVI.8. 

XVl.9. 

XVll.1 

XVIl.2 

XVlI.3. 

XVII.4. 

XVII.5 

Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem následujícím po dni, ve kterém 
bylo písemné oznámení O odstoupení od Smlouvy doručeno druhé straně. 
Odstoupí-li některá ze stran od této smlouvy na základě ujednání Z této 
smlouvy vyplývajících, případně na základě zákona, nestanoví-li tato smlouva 
jinak, pak povinnosti obou stran jsou následující: 
XVl.9.1. Zhotovitel provede soupis všech provedených prací oceněný Stejným 

způsobem, jako byla sjednána cena za splnění předmětu smlouvy a 
cena za zhotovení stavby dle této Smlouvy. 

XV|.9.2. Zhotovitel provede vyúčtování všech provedených prací v souladu 
S oceněným \ıýkaZem výměr a vystaví závěrečnou fakturu. 

XVl.9.3. Zhotovitel vyzve objednatele k převzetí do té doby Zhotovených části 
stavby a objednatel je povinen do tří dnů od obdržení výzvy zahájit 
přejímací řízení k převzetí do té doby Zhotovených částí stavby. Na 
dosud odvedené práce na zhotovení stavby se přiměřeně vztahují 
ujednání o zárukách Z této smlouvy. V případě, že zhotovitel nebude 
schopen odpovídajícím způsobem poskytnout záruky za provedené 
práce, je objednatel oprávněn odmítnout zahájit přejímací řízení k 
převzetí do té doby zhotovené části stavby aje oprávněn nařídit 
zhotoviteli odstranění dosud zhotovené části stavby nebo těch částí 
stavby, na které není Zhotovitel schopen poskytnout Záruky v 
souladu S touto Smlouvou. Za odstraněné části stavby není Zhotovitel 
oprávněn požadovat na objednateli zaplacení odpovídající části 
sjednané ceny stavby. 

XVlI. Závěrečná ustanovení 
. Práva a povinnosti smluvních stran výslovně touto smlouvou neupravené se 

řídí příslušnými ustanoveními Zákona č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník, 
v platném znění. 
Smlouva je vyhotovena ve čtyřech Stejnopisech, Z nichž každý má platnost 
originálu. Dvě vyhotovení smlouvy obdrží objednatel, dvě vyhotovení obdrží 
zhotovitel. 

Přílohy smlouvy: 
- Příloha č. 1je oceněný Soupis stavebních prací, dodávek a služeb. 
Změny Smlouvy: 
XV|l.4.1. Jakákoliv změna smlouvy musí mít písemnou formu a musi být podepsána osobami oprávněnými za objednatele a zhotovitele 

jednat a podepisovat nebo osobami jimi zmocněnými. 
XVI|.4.2. Změny smlouvy se Sjednávají jako dodatek ke smlouvě's číselným 

označením pořadovým číslem příslušné změny Smlouvy. Dodatky 
se číslují v ucelené vzestupně řadě celých čísel počínaje číslem 1. 

XVll.4.3. Předloží-li některá ze smluvních stran návrh na změnu smlouvy 
formou písemného dodatku ke smlouvě, je druhá smluvní strana 
povinna se k návrhu vyjádřit nejpozději do patnácti pracovních dnů 
ode dne následujícího po doručení návrhu dodatku ke smlouvě. 

_ Převod práv a povinností ze smlouvy: 
XVl|.5.1.Zhotovitel je oprávněn převést svá práva a povinnosti Z této 

smlouvy vyplývající na jinou osobu pouze na základě trojstranné
31



XV||.6. 

XVI|.7. 

XVll.8. 

XVI|.9. 

XVII.10. 

XVl|.'I1 

XVI|.12 

XVIL13. 

XVl|.14 

písemné dohody uzavřené mezi zhotovitelem,objednatelem 
a nástupcem zhotovitele. 

XVll.5.2. Objednatel, případně jeho nástupce jsou povinni v případě převodu 
svých práv apovinnosti Z této smlouvy na jinou osobu o této 
skutečnosti písemně vyrozumět zhotovitele. 

Vzhledem kveřejnoprávnímu charakteru objednatele se smluvní strany 
dohodly, že Zhotovitel výslovně souhlasí se zveřejněním smluvních 
podmínek obsažených vtéto smlouvě v rozsahu a za podmínek 
vyplývajících zpříslušných právních předpisů (zejména zák. č. 106/1999 
Sb., O svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů). 
Zhotovitel je povinen zpracovat všechny součásti a dokumenty Související 
S předmětem plnění podle této smlouvy v českém jazyce a vést všechna 
jednání v průběhu realizace díla v českém jazyce. 
Bez ohledu na jiné možnosti prokázání doručení, které umožňují obecně 
závazné právní předpisy, jakákoliv písemnost, jejíž doručení tato smlouva 
vyžaduje, předpokládá anebo umožňuje, bude považována za řádně 
doručenou, byla-li doručena smluvní straně na adresu uvedenou v Záhlaví 
této smlouvy, nebo na jinou adresu, kterou Smluvní strana písemně oznámí 
druhé smluvní straně, nebo do jeji datové schránky. Písemnosti zasílané 
doporučenou poštou S doručenkou budou považovány za řádně doručené 
jejich skutečným doručením, v každém případě však nejpozději třetím dnem 
od oznámení o jejich uložení na poště, resp., pokud se písemnost vrátí jako 
nedoručitelná, sedmým dnem od jejího podání na poště. 
Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem následujícím po dni, ve 
kterém bylo písemné oznámení O odstoupení od smlouvy doručeno druhé 
straně. 
Tuto smlouvu lze taktéž ukončit dohodou smluvních stran. Dohoda musi být 
písemná, jinak je neplatná. 
V případě plurality osob na straně zhotovitele se tyto osoby Zavazují, že 
budou vůči objednateli a třetím osobám zjakýchkoliv právních vztahů 
vzniklých v souvislosti S plněním předmětu této smlouvy zavázani společně 
a nerozdilně, a to po celou dobu plnění této smlouvy, i po dobu tn/áníjiných 
závazků vyplývajících Z této smlouvy. 

Pro řešení sporů smluvních stran Z této smlouvy sjednávají smluvní strany 
ve smyslu § 89a Zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění 
pozdějších předpisů, účinného vdobě uzavření této smlouvy, místní 
příslušnost věcně příslušného soudu v Brně. 
Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními 
stranami, vpřípadě, že je smlouva podepisována smluvními stranami 
vrůzném čase, nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu té smluvní 
strany, která ji podepíše později. 
Tato smlouva podléhá povinnosti zveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., O 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 
smluv a O registru smluv (zákon o registru smluv). Smluvní Strany se 
dohodly, že uveřejnění v registru smluv včetně uvedení metadat provede 
objednatel, který současně zajistí, aby informace O uveřejnění této smlouvy 
byly zaslány druhé smluvní straně do jeji datové schránky. 
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XVII.15. Smluvní strany se s obsahem smlouvy seznámily a souhlasí s ním tak, jak je     

              zachycen výše. 

 

 
Doložka dle ustanovení § 23 zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve 
znění pozdějších předpisů: 
 
Tato smlouva byla schválena Radou Jihomoravského kraje dne 29.6.2017 na 24. 
schůzi usnesením č. 1760/17/R24. 

 
 
V Brně  dne 29.6.2017 

 
V Brně dne 9.6.2017 
 

 
 
 
  ...……………………………………………. 
                objednatel 
               zastoupený 
    JUDr. Bohumilem Šimkem, 
hejtmanem Jihomoravského kraje 
 

 
 
 
…………………………………………………. 

zhotovitel 
zastoupený 

Ing. Michalem Hrubým 
předsedou představenstva TENZA, a.s. 

 
v z. Bc. Roman Hanák 
náměstek hejtmana 

 
 
 
 
 
 

Příloha č. 1 smlouva - Soupis stavebních prací, dodávek a služeb 
 
 



Vyplňte následujíc aje O Vaší společnosti gn Q 

Obchodní název ENZA;“ìa;šı í;§§ı,zšız _ 
~ ~ 1“ 

Ulice a č.p. j\zz±ópèżrseı‹áż7š›~foJiž; = “ “
~ 

M ísto *Břh]ciìší;ıšżëšfìfìížęëfšžšìçž“ I _ . „ 

Psć ~ ~ z „ 

‰5ÍĹ70722ŤŽ:'Í' V , Í ıco 
DIČ Z 1 5 “

, 

Kontaktní osoba - - 2 fl „~ 

telefon, fax “ 
,I 5 ; 

Poznámka : 

e-mail ÍRÖIŤÍVĚ'fënŽäLćZìÉĚ§ŠšŽř'šĚÉÍ%š J „z 

Ve všech listech tohoto souboru můžete měnit pouze buňky S modrým pozadľm. Jedná se o tyto údaje : 

~ údaje 0 firmě 
- jednotkové ceny položek 

1

\ 
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Stavba I KU JMK v Brně,Žerot|novD nám.3/5 Rekonstrukce výměnlkové stanice 
Objekł Z 1 Rekonstrukce výměnlkové stanice 

REKAPITULACE STAVEBNÍCH OBJEKTŮ 
č.0. 

_ 
Název 

_ øønfl høž DPH` DPH 21% cena S DPH Sızvøhnı røšønı 1 400 854 294 137 1 S94 791 urøvzr 3 840 448 808 498 4 648 988 Maa 2 881 988 552_ 718 _ 3,183 681 žžž Í“ ii* 
_ìťż;Ť7z 875685 ,szsıgıos 

cELK1šM OBJEKTY ` _' 
_ ą 7 873 085 __ 1 egš 344 _ 9 §36 408 

_x4_



Soupis stavebních prací, dodávek a služeb 
Stavba: 2017/001 Stabil 

KU JMK V Brně,Zerotínovo nám.3I5 Rekonstrukce výměníkové stanice 

Zadavatel : IČO : 

DIČ : 

Projektant : STABIL s.r.o. ICO : 60727012 
Hlinky 59/1420 DIC : CZ60727012 

60300 Brno-Písárky 

Rekapitulace stavebních objektů a provozních souborů 

Ostatní a vedlejší náklady 1,00 
00 Vedlejší a Ostatní náklady 1,00 113 050,00 
Stavební objekt 1,00 
1 Rekonstrukce výměníkové stanice 928.0.9 

V 1,00 1 287 603,71

' 

Celkem za stavlłu 
| 

1 400 653,71 

Rekapitulace dílů 

›;jž:,' .je ;3“'čz;ž`;;~ ,v.v.vø,z3á›;ššžšˇv,›z;š=z;šz×,,.==zAv ážš;;;.3;z~›f »I@›~`@;zž:;„v:~“~,=,z-z,,z.zžI_›_zvvznçfj 

3 Svlslé a kompletní konstrukce 7 959,56 

61 Upravy povrchů vnitřní 8 142,96 

63 Podlahy a podlahové konstrukce 160 472,83 

94 Lešení a Stavební \/ýtahy 10 599,73 

95 Dokončovací konstrukce na pozemních stavbách 31 951,78 

96 Bouránl konstrukcí 194 576,72 

99 Slaveníštní přesun hmot 26 196,38 

711 Izolace proti vodě 33 070,02 

767 Konstrukce Zámečnické 10 165,60 

783 Nátěry 27 541,17 

784 Malby 43 418,01 

D96 Přesuny suti a vybouraných hmot 733 508,95 

VN Vedlejší náklady 73 650,00 

Zpracováno programem BUILDpower S, © RTS, a.s. Stránka 1 Z 2

l

l



ON Ostałnl náklady 
I 

39 400,00 

Cena celkem 1 400 653,71 

Zpracováno programem BUILDpower S, © RTS, a.s. Stránka 2 Z 2
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D86 Ě . _. 

Stavba Z 20171001 Sta KU JMK v Brnë,ŽerotínovO nám.3I5 Rekonstrukce výměníkové Stanice 
Objekt: 1 Rekonstrukce výměníkové stanice JKSO : 928.09 

Rekapitulace stavebního objektu 
Zákı. údaje 1 

Rekonstrukce výměníkové stanice 
Třídnlk stavebm 928 Opravy a údržba 

928.0 

928.0.9 Ostatní Stavební akce 

Rozsah: m3 

Rea - itulace O - isù náIeže`ících k 'ektu 
‹ Z '

~ 

D1.1-a sıavehni část 
1 287 603,71

z 

Rekaitulaesoisu 
V _ 

D1-1-3 
_ 

Söëbničàfił 

3 __ §v|sIé a kompletní konstrukgę 7 959,56 
61 Upravy povrchů vnitřní 

7 7 
8 142,96 63 Podlahy? podlahoľó konstrukce 7 

160 472,83 94 
_ Lešení a Stavební výtahy 10 599,73 

95 _ 
Qokončovací konstrukce na pozemních stavbáçh 

7 7 
31 951,78 as Bguvánrıxnnflırukør 

__ _ 

' 7' 

__ 194 576,72 99 Staven_ištn1 přesun hmot _ 26 196,38 
711 Izolacegroti you? _ 83 07o,o2_ 767 _ Konstrukce Zámečnícké_ __ _ 10 165.60 783 Náıëıy 

7 
__ 

Ý 7' ' 

27541.17 
7235 Malby 

' 7 

43 418,01 
Přesuny Sutía vybouraných hmot 

7 
V 

733 508,95

I
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,zšť;. '\".,z'z 'nl ˇ 

Název Stavby: Kľajăký Úřad BI'I'10 
Datum ıpracov.: 16.1.2017 

lëeaäaešaáboflkbiımoeoms-z,ø 

Část Teclııı.zai'lı‹ıııl budov 

POI“. 
l

l 
cENA[Kčı 

číslo Člslo Mănıé 
pol. 

1 položky 
Množstvl dodávky

l Iednotková 
| celkem 

Popis prací a dodávek 
` 

Jednotka 

I l „
1

í Vytápent 
1

l 
.

. 

Ý _ ÍStrojovny
1

í 

I 
l l

1 vlastní 

kompaktní horkovodní předávacl stanice 1 600 kW se 
dvěma desk. výměníky, bez regulace a regulačních armatur 
(regulace v dod.MaR). Primar 100/62,8“C, sekundár 
80/55°C, PN25, dispozíční tlak 100kPa, vč.dopravya 
montáže ks 
fR0zděIo Vaš m.č.0018

› 

1 .00 
J

. 

RS - kombi sdružený rozdělovač a Sběrač včetně Izolace
2 vlastní RS-kombi modul 250 L=1m m 3.60 Sìì33,3Ť;Í;7:33 vlastní ípodpěra pod RS M250 KS 2-00 

automatická expanzní a odplyňovací nádoba 
dvoučerpadlová Variomat VS 2-2/60 (Reflex) + základní 
nádoba VG 600

4 vlastní ísestava celkem ks 1.005 vlastní uvedení čerpadlového automatu do provozu ks 1 .00 
tlaková expanzní nádoba Reflex

6 vlastní NG 80/6 ˇ 
ks 1v00 **14 MK kulový kohout S vypouštěním a se zajištěním

7 Švlastnl IMK1“ ks 1.00 zs0;zz;%*žž*„+ážżž“=“zı71'Iz`‹-50 odluöovač nečistot a kalú S varnými hrdly Exdirt (Reflex) 
ł M Ň ,_ ..._8 

1 
vlastní D 139,7 ks 1 .00 §88 Čerpadlo oběhové suchoběžné Grundfos S měnítelnými 

otáčkamí tř.A PN16 400V
9 vlastní TPE 80-150/4 S Q=41m3/h, H=14-15m, P=3kW ks 

čefpaflıø øhèhnvê møkrøbêžnè Grnnúføfl S vnênııeınými
ˇ 

_ nıáčkflmı 1ř.A PNS/PN10 230v
_ 10 vlastní 1vıAGNA3 25-120 Q=2m“/h. H=_10m, P=193w

í 
ks 00 

11 vlastni lh/ıAGNA3 32-120 F Q=3,04n1ah, H=11rn, P=S3€w Í 
ks 1.00 12 

77 
vlastní MAçNA1 32-100 F Q=2,Zm3h, Hzsvn, P=175W ` 

KS. 

2.00 

1, 

1.00 0300520 _ montáž - trojqestný směšovací ventil (mosaz vnitřní závit) _ 13 vlastní 1" k,,,= 10 (dod. MaR vč. sen/opohonu) ks _ montáž - trojoestný směšovací ventil (mosaz vnitřní závit) 
14 vlastni 6/4" k„„= 25 (dod. MaR vč. senıopohonu) ks 1@%%‰fi‰‰‰‰‰w montáz - tlakove nezávíslýxvyvažovací a regulační ventil S

' 

měřkoncovkamí 
l-=~=%ľ“`›2`:;š:ê;z"=zT:z:›11;€i z;v:zžz: 

15 
7 
vlastní DNÉ52 (dod MaR vč. servopohonu) ks 1 ,05 DPS m.č.0022 ˇ 

vv›zn;;;..~„=zzšL..;-z„z;\žž 

107 
V 

vlastní RS-Kømhı mødnı 120 L=2,5m včetně iznıfløfl m 
17 

77 
vlastni pøupènz pou RS M120 '_' ks 

2.5052 

Čerpadlo obëhové mokroběžné Grundfos S měnitelnými 
otáčkami tř.A PN6/PN10 230V 

18 `vlaSlnl _,MAGNA3 25-100 Q=1,45m“/h, H=e,5m, P=1e3W L ks 

2.00 

1 .00 e1:D;42 19 vlastni MAGNA3 25-120 Q=3,5m3/h, H=7m, P='í93W ks 
7, vlastní MAGNA3 32420 F Q=4,9m3h, H=8m, P=336W ks 

1.0Q 
1,00 ,'ťì° 

20
_ 

21 vlastní WAGNA1 32-100 FQ=2.2m3h, H=8m, P=175\/v ' 

ks 
montáž - tlakově nezávislý Vyvažovací a regulační ventil s

7 
změíkoncovkami 

22 vlastní lDN25 (dvd. MaR vč. sen/npóhønu) ks 1 
Ożi 

71 vlastní QN32 (dod. MaR vč. senıopohonu)
_ ks L 2.00 

23
_ 

24 vlastní §DN40 (dna. MaR v'č. sen/ópnhønu) ˇ 
kS 1,00 

l DPS vn. č. 003 ' 7 
25 łšastní íRS-kombl modul 120 L=2,6m včetně izolace ľľl 2.50 ;z,~,z.z-,„v.;zz_z,=,1§_š53Ĺ18“.5;4, 26 vlastní .podpera pod RS M120 if ks _l 7Čerpad|o oběhové mokroběžné Grundfos s měnitelrıými 

Oláčkami IÍÍA PN6/PN10 230V 
27 ylastnl MAGNA3 25-120 Q=2'.3m°/h, I-ı=7rn, P=193W Í 

ks 1,00 28 ívlaetní 'MAGNA3 32-120 ı= o=4,2m3h, H=8m, P=33s\/v Ĺ ks 1 ,O0 2ı'*8'0'7 f1`§í 12117807 ìa ~*z“ć'=ˇ~v: , 1, „;z_ »ráz 
;_ vi 2_9 řvíaslní ;MAGNA3 32-120 F Q=5.2m3h, H=9m, P=833w ` "l ks 30 vlastni lìvıAGNA1` 32-100 E Q=2,2rn3h, H=8m, P=175W 'Í ks 

í' 

rv 
1 ,O0 montáž - tlakově nezávislý Vyvažovací a regulacni ventil S 

vměřkoncovkami



7 
31 Ívlastnl DN32gdøá.MflRvč.5arvøHnhønu) 

` ˇ
, 

Kš "_Í žxñj ~~ v ,j 0375,15 z,"ìí_-_. _ 

` " 750437 32_ ìvlastnl jDN40 (dod. MaR vč. servopohonu) "Í ks 2.00§j 5814,03 'iDPs nı.č.oo8 
' ` ˇ ';*šv.. “4a7,02],__~zšz›ıëż- 

33 vlastnl 'RS-kombl modul 100 L=1,6m včetně izolace 1 IˇTl 

` 

1 60 ›s_21$,s9 zš vÍ„9 945,10 34 \vlastnl Ípodpěra pod RS M100 _
j 

ks 2Ío0 šżìv fzI__2,._1,24~.'30 
íŤ;Ě4{2,4.?3š5?! Čerpadlo oběhové mokrobëžné Grundfos S měnitelnýml 

ľotáčkami tř.A PN6/PN10 230V 
35 vlaslnl jMAGNAs 25-120 Q=2.6m“/h, H=7m, P=19aW

5 ks 
i 

1,00 żš;í'1;ř4ê1i.ëžż_',šz _1ŤĹ1ív461`Š9§ 
36 fvlastnl MAGNA3 25-120 Q=3,7m3/h, H=7m, P=193W ks 1,00 Éłžz ľšłš%;13É%Äę1';'9§_ 1ìì1, 46'1É;'§ž'š 

Ěmontáž - tlakově nezávislý Vyvažovací a regulační ventil S 
mëňkoncovkami 

37 vlastní ;DN32 (dod. MaR vč. sen/opohonu)
j ks 1.00 ›ìż'sż;.ž%ì375,18 

38 vlastni 1DN40(dod. MaR vč. servopohonu)
_ ks Ěš“;{"§Í437§02 

:DPS „n.č.oo18 
39 {v|aSlnl RS-kombi modul 100 L=1,3m včetně izolace m 30 

_ J » 

772Ĺ1.5i4ę{.=É . ĹšŤ_9_Ě3Ež0ÍĹ^l2 40 jvlastnl jpodpëra pod RS M100
i 

ks 
ŠDPS m. č. 004

j 

, 1, 

2,00 24.30;Izšzšššžıžľiž5j,;ax“24§;§ę 

41 vlaslnl RS-kombi modul 100 L=1,8m vcetne izolace IT] 

42 jvlastni lpøúpšra pod RS M100 KS 
Í Prıpøjøni Sżáv. vzrjeánøıøh 

1 ,80 ăi
_

Š 

' 

_, 

lčerpadlo oběhové mokrobëžné Grundfos S mënitelnými 
Otáčkami tř.A PN6/PN10 230V 

43 Ívlastnl MAGNA'l 25-40 ks 2,00 
44 vlastni ALPHA2L 25-50 180

j 
1 „ „ 

ks 7,00 
tlakově nezávislý vyvazovacl a regulacnl ventil S 
mëňkoncovkami 

45 ivlaslııi jDN20 (dod. MaR vč. Servopohonu) KS 
46 vlastni DN32 (dod. MaR vc. Servopohorıu) KS 

8,00 
2,00 , 

47 vlastni přesun hmot tonážní pro strojovny v objektech do 6m t 3,00 
48 vlastni Montáž Zařízení strojovny ks 100,00 . ^›j. M664 43 6$ž44ĹŠŠÍ.'2ÍQ 

Strojovny celkem
l Ě 

ìRozvodné potrubí
É

l 

trubka Ocelová bezsšvá ČSN 42 5710 mat.11 343.1 
49 vlastní 1/2" 3 8,00 ~›„v„; z„ìz_z36~3~v,ä7~ 

50 vlaslnl 3 
vlaslnl 

3/4" 
1 

n 
_ __ 3 ' 164% 

36,00 
";êf._~“žżz2€1_g_,16Šżż54 

vlastni 3 
01 
52 
53 vlastni 

___j 
5/4“ 

_ _ 

8/4“ š 
55 vlaslnl 

trubka ocelovabezešvá ČSN 42 5715 mat.1'i 353.1 __ 
57X2,9 š

j 56
l 
vlastnl 76xä,2 _ 

' ' 3 
L4§šÍ<Ĺì7„ 

vlastni 89x3,0 
' 7 3 

_ 100,00 26 „ŽÍ8lìÍ1Éì0Í8Í 07 
58 vlastnl 108x4 7 3 _ 104,00 50' vlastni Ĺ1s3x4 __ 

' "
l 3 

_trubkový Ocelový oblouk 90“ (DlN 2605-1)
j

l 
vlastni j31,8x2,8 wks 16,00 69 

61 vlastní Ť 38x2,e _

` 

KS 
vlastnl 48,3X2,6 ks _ 52,00 ““iš'>“"žı;iŤż1`8`“ze

' 

vlastnl 
^ 

57x2_,9 _ 

' 7 
ks 52,00 

ÍĹ2 
63 
64 vlastni 76x2,9

7 
ks 24.00 

65 vlaslnl 88,9›‹3.2 
'

' 

ks 
66 vlaslnl 108x3,6

' 

ks 
ˇ 

32,00 
67 vlastni 1a3x4 

' Í 
_ks 6.00 il vlasmi 

V 

ÍĚpřed.cena provedeni prostupů, dražek, PQŽ. ucpávek afd... 
I 

sbr 1,00 “** 
vlaslnl přesun hmot toná_žni pro potrubí v objektech do 6m

_
1 3,50 

§38 
69 
70 vlastnl Montáž ocel.p0trubi do DN15 m ŤLz625,5,0 71 vlastnl Montáž 0øøı.pøtrnbi dn DN25 ' 5 

vlastni __, Montáž 0_øęı.pøtrnhi Dıxııšż-40 _

'

3 __ 220,00 72 
73 vlastní 

_ 
jMontáž ocel.potrubí DN50-65 _ __ _ 3 

Í 
130z0_0 

74 vlaslnl jMontáž 0cel.potrubí DNBU-100 3 
j 

270,00 
75 vlastnl ]Montáž ocel.potrubl DN125-150

_ 3 Ĺ 20.00
l 

Ĺlłozvodné potrubí celkem
_ 

1 

Í l 

Armatury
_

l

l

l
l 

`kulo\_ıý kohout na vodu Závitový PN25 (120°C) _ _ _ 
vlastnl 11/2“

1 
KS 

j 
14,00 *ˇìčšˇš1*I;1;1z`zľ{šž*,: 66,02 ='Iìz%,'i;ffč _!č`žˇ?šľ§zž`zšg924ë-34 72. 

77 vlastni Ťiê/4“ 
“ ' * _ ks ł' 198.00 

78 Llaslní ks 
. v 

032.00 
79 vlastnl 

_ 
_j5/4" 

_ _ _ _ks



80 1v|astní 6/4" 
8_1 1 vlastní 

__ku|ovy kohout ocelovy přlvarovacı na vodu PN25 200 C (Ba íomax) 52 Vlastní ĹDN100 00; 

_ Í K5 
ˇ'-_ 00,00 .ı»;326,9§ ~_,1'zı„_9_flóg,2`a 

_12 1 _ 1 
ks 27,00%“ 3031,34 5114, 840,07 ` 

' ' ˇ ' " 
I 

1 

1,1' 5Ĺ;Ĺ~~íIŤĹ*Lš=ìl='fiìfiz 
_ Z 

1 ks 2.
. .it 996 86 

1 
Imezípřírubová uzavírací klapka na vodu PN16 (BOAX KSB) 

13%; :ŠJ 83 vlasmí ;DN65 1 

ks 10,00 ıž›fl,,a87ì,7e ızilvfzà 'ŠššžÉìÍìšìàżì,0`0 84 `v|astní 1DN80 
1 

ks `4,00 '=zıžžì42Ĺ4,44 iiìì“fiì1ìĹ0972že 85 vlastnl ,DN100 ks 5.00 86 1v|aslnl 1DN125 
1 

ks 3.00 744,08, §=Í1~' Lìš%Iêz2j2},232`,24 
Ĺfiltr do Rotrubí Závítový S nerez sltkem voda 110°C 
13/4" 8 7 vlastní ks 1 ,00 5439 88 vlastní 11

1 ks 8,00 7 '*13`6';241ÍšÍ`Ĺ:1ì1=ľ;ííĚŤŽ1,Í_089,92 89 1vIastnl 15/4" ks 90 1vlaslní Je/4“
| 

ks 
1,00 
8,00 279ÍB2` 91 `vIastní 12 ks 0,00 92 vlastní 1fi1tr do potrubí' prírubový PN16 (BOA-S KSB) 

93 vlastní 1DN65 ks 4.00 94 1v|astnl DN80 ks 2,00 ì%,žž“2É*“2ı=I1502iˇ2ł76_ .žzľšš/.zz =;,.,, `ı 95 Ävlaslní ŠDN100 
1 

ks 96 vlastní DN125 ks
1 

1 Zpětná klapka závitová na vodu 110°C 
3/4" 97 vlastní ks 98 vlastní 1

" 

ks 8.00 99 Ivlastní ks 
ks 

5/4" 
100 vıssını 16/4“ 
1 01 vlastní 2" 

ks 8,00 
Zpětná klapka mezípřlrubová do potrubí PN16 (Série 2000 KSB) 102 vlastní DN65 [_ ks 103 Jvızflını DN100 ks 2,00 
ventll vyvažovací TA STAD PN16 S vypouštěnlm 

104 Évlastnl 3/8" k$ 7,00 105 vlastní 1/2" ks 
1 06 vlastní ks ìZ5'Í86` ì8í9ř28 

3/4“ 
107 1vıø5‹nı 1" 

ks 
5_00 

108 vlastní 5/4" ks 7,00 zv, 109 :vlastní 6/4" KS 8,00 . 1896138 „ 1 1 0 vlastní " 
ks 9,002 

ventil Vyvažovací TA STAF PN16
_ 111 vlastní DN80 ks ..,, ,„ , 

112 vıøsını 611100 
" " 7 

ks 
_ regulátor tlakové díferencè TA STAP PN16 (10-60kPa) 7 

1 155 vlastní ks 97_00 , „ ,,,_ 

114 vlastní DN20 
DN15

1

1 
ks

1 

automatický odvdušňovacl ventil _ 115 3/8" vlastní KS 1'12,00§§;i 
Ěvyèouštěcí kuIový_ kohout 110“C PN10 
3/8" 116 vlastní ks 304,00 Š; 

1 1 7 vlastní 
_ ventil pojistný DUCO 5bar

1 3/4" ks 
tlakoměr deformační S tlakomkohoutem a manomsmyčkou D100 v 

118 vıflsxnı 10-Shflr _
' 

ks 
1_ , 

Éplomër bimetalový D100 1/2" 0-120°C S jímkou 
1/2" 119 

_ 
vlastní

_ ks 80,00 " 
vızflínı íermnstfltøká hıaviøø Hęimeíflv K Í 

ks 
Í1 ,~,.;,3,,~ì~ „“„v~ 0, z-ž"ž`Íz 

120 ̌
 

ventílový spodek Heimeier A-exakt přímý 
vlastní 1/2" 121 řks 

,, 2 347 52 _ _ 
radiatonregulační sroubení Regulux 

_ _ _ 122 _, vlastní 

1příruba přivařovací S krkem ČŠN 13 1231 PN16 včetně sooj 123 1vıfls±ní _`DN32
_ 

ks 
.m at. 

ks 
1

, 

20,00 

7-00 

7,00 

124 v1čıstní 'DN40 ýks
1 

_ 
125 vlastní DN50 ks 
120 _Jvıfl5‹ní 1DNs5 

1 ks 
vlastní DN 80 ks 20,00 

ks 18,00 

127_ 
120 vlastní 1DN100 
129 1v|astnt 

, 

DN125 _kS 8.05 130 Íastnı _drobnýtěsnící, montážní, spojovacíasvařovací mat. 1, 1 0, 00 131 1ÍıIastnl __1 přesun hmot armatur tonážní v objektech do 6m
_ 

,kg
1 0,60 QL16š0DÍ 132 [vlastní __,Montáž armaturzávitovýchsjedním závitem 

_ 1 

ýks 7 
575,00 ;ì212ł6Ťı3'5;0L8 133 vlastní Montáž armatur Závítových se dvěma závity 1_ ks 

"tí 
íššžìì&22žž?žš39,2ı§ 134 íııęstnı ,Montáž armatu_r přírubových

_ ks 1 ìÍšÍíš'‹(5ÍĹÉ$Ťl8 UŽ 
_ _ _ 15ıjmatury celkem _ 

7 
1 

71 _ . _ _l _ 

DŤ
` 

0,00 
ä$ìj66%§L_2_



7 

__lzolacetepeIné 
_ _ 

H 
l 

5 `

l 

_

_
l 

l_ ._ _ 
lpotrubnl izolace kašírovaná Al Z čedičové vlny Paroc Hvac ` 

Section AluCoat T tl.25
_

l 

135 ivlastnl `pr.22 
Ípotrubni izolace kašírovaná Al Z čedičové vlny Paroc Hvac 
(Section AluCoat T tl.30 

ľľl
l 

I

, 

1 0v05 ”ˇ`É*4Íf'*ŠF3ł§€Í8ì 

136 `vlastnl lpr.28 m 30081112 137 lvlaslni pr.35 m 
l 

160,00 'S300 ;1 6
l 

Ĺpotrubnl izolace kašírovaná Al Z čedičové vlny Paroc Hvao 
lSection A|uCoat T tl.40 

138 lvlastnl ,pr.42 m 
Š 

120[0ìÉ“Šì 1ı11;ì;žżžz,i„5ê;€0 139 lvlastnl lpr.48 m ' 

210,00 
Ft 

,ĹGĹÁ 140 
Í pr.60 m ` 

120.00 Á,
I 

8“àžLı2
“ §92 

l 

vlastni
l lpotrubní izolace kašlrovaná Al Z čedičové vlny Paroc Hvac ' 

Section AluCoat T tl.50 xf vz vn., .nz.›, 
z 

, _, 
hzxxv .-„zzzz ,z,«;~~zz“›“ 

Í vlastni š 141 pr.76 
l m 

l 
120,00 až 

potrubní Izolace kašlrovaná Al Z čedičové vlny Paroc Hvac 
lSection AluCoat T tl.60 

1 42 vlastni lpr.89 m ` 

120,00 
1 43 vlastni lprfl 08 m 

potrubní izolaoe kašírovaná AI Z čedičové vlny Paroc Hvac 
Section A|uCoat T tl.70 

180,00
l 

n M _ zíˇl3Š 

144 vlastni pr.133 m 20,00 145 vlastni ,přesun hmot izolací v obJ'.do 6m t
l §95 1 46 vlastni 

l 
Montáž izolací m 1 200,00 
Izolace tepelné celkem 

Nátěry 

147 vlastní barva Základní S2000 kg 146,00 13 8 148 vlastni lemail odstín bílý 4,00 /'Í 13624 „ “~ ı__ 544 36 1 49 vlastní ředidlo S6000 

. _ l. _ ,. 

1 50 vlastni 

K9 
K0 

syntetické nátěry potrubí barvou Základní bm 
l 

898,00 151 vlastni ,syntetické nátën/ potrubí 2 x emailování bm 40,00 §60 Nátěry celkem _ 2577225138 
4, 

Pomocné oceI.kce 7 
in

_ 

závêsy HILTI 
0 ˇ 

_I_vubı‹ø\}á objímka MPN-Rc flnbeni) 
' ' 

vlastni ks 4,00 3 77 
vlastni 

l/zn 
3/4" ks 

7 
18,00% ×„,ı““9 ›xe9;7;8 

7 
vlastni F5 

ks 7 
vlastní 5/4" 

_ _ ks 
84,00 
28,00 7 

vlastní ks 7 

vlastní 
0/4"_ 

_ l _ 2“ 
l 

KS 38,00 
;š5L3 

_ _ vlastní pr. 76 
_ ks 42,00 

vlastni 
vlastní 

r 89 ÍÍ ks P- 
_ ._ 5.108 _ 54,00 

80,00 áië 

152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 vlastni 

K3 pn133 ks 
závitøvá tyč L=_1nı 

_

' ,BIS 

1 62 vlastni pr.8 __ ks 150,00 163 lvlastni pr.10 ks 
pevný bod otrubí l* 

164 vIas_tr_ıí 

P _ _. pevný bod pro DN 65400; vč. materiálu a montáže ks 5›09_ ,'42 [Označení potrubí a armatur
_ 

vlastní Štıteksflmøıępıøl 
` 

_ 

"l Ks .OÍQ vlastní lPřesun hmot pom.ocel.k-cí _ t 
_ 0,80 
12°›°° 

,„ Ť 034.381 827 

165 
166 
167 ìvlastnl ,Montáž pomocných ocel.l‹_-cl 

_ 
ks l 434,00 §80, 168 lvlastní Montáž a demontáž lešení hod 96.02 §20 [Pomocné or:e|.kce celkem

_ .0ÍŤš 

,Požárrıl prostupy 
_ _ _l 'l

T _ _ 
_ _ _ l 

lpro nehořlavá potrubí do El 60 _ _l Elastícký protipožární povlak (např.HlLTl, CP673) a minerálnl vlna (1400k_g/m3 
Ĺstupeň hořlavosti A nebo B, bod tavenl přes 100()°C. Min.tl.deskyZ miner. 

_ 
_' 

, 

. , _ . . _, , . 
l t ,vlnyje 60mm (vypln prostupu). Mın.vrStvy protıpozarnıho povlaku na mın. 

_ _ 
16_9 çvlaslrıl 

Qv|ně0_,7mm('1 vrstva), oboustranné(stěnaistrop). _l _ _ _ ____Ť __ __ _ ±‹‹›mı=Iflı_ m2 _ 12.00,‰%‰%@š‰ë“2mÉ§4



.Požlzırniprostupycelkem _ L `_ 
___l 

7 I

í 

l. _ z~ _
i 

Š

i 

1 

Demontáže
` 7 

170 Ívlastní 
1

í 

§Předávací stanice 
vlastni fstrojní část

Í 21562.37 55243? 
171

J 

172 vlastní 
kpl 

ítrubní část kpl 

1.

i 

_ l 

1.(ñí`7I-In ÍÍĹ 

,O0 1 ÉĚŠ111' 1%š9“7.89,›31 ;;vvìá=?`iflìv91789,37 
lDílčí předávaci stanice

l ı__ vlastni lstrojni část 
_

Q 1,00 àìêšìíz»=**žì5.89_1“,6ëÍ v 5 Some 173
i 

174 ivlastni 
kpl 

itrubni část 
_ kpl 1,00 fRoZvodné potrubí

1 175 |v|astnl DN25-DN100 kpl 1 
. L . . 

~ ˇ ~ :. štęa
i 

lTepelné izolace pat stupaček a hlavního páteřního roZvodiÍ 
1 76 yvlastní .DN25-DN1oO

g 1.00 
v 177 jvlastni

1 i5.2, 178 vlastní 

kpl 
}Parní přípojka _ kpl 
Odvoz demontovaného mat.k likvidaci I kpl L4 2 21240.08, }Demontáže celkem

i 
jZı‹øušı‹y 

179 vlastni Topná Zkouška hod 5Í09Ĺí'l;}ŽÚ 180 vlasmí Vyvážení soustavy hod 
72.00 
80 181 vlastni jNapojení VZT jednotek ks ˇrž; . 

1 0,00 182 vlastní Proplach systému › 

hod 60,00 183 vlastni íNapuštění systému hod 18,00 

184 vlastni 
Vyčístêní stáıv.potrubí odbornou firmou napřpřípravkem 
_Sentinei Q400 včetně propiaohu a napuštěni systému 

j 
sbr 1.00 185 Švlastní Zkoušky, revize hod 40,00 186 

V 
vlastni Komplexní Zkoušky hod 40 00 187 vlastni Provozní řád hod 30.00 188 ,vlastni jZaškolení obsluhy hod 189 vlastni jNepředvídané pra' ce hod 190 vlastni Režijní náklady - kvalifikovaný pracovník hod 150.00 191 vlastni lRežijní náklady - pomocný dělník hod 75,00 Zkoušky celkem 

'vzenøhøteøhniixzn jf'

v 

P.č. Kód Popis MJ Množství Cena I MJ (Kč) 
Cena celkem 

(KČ) 

1.01 

1.50.01 

vlastní 

vlastni 

vlastni 

vlastní 

Cel/rem Zq_Zařlzení č. 1.01 - Větrání výměníkové stanice - přívod 

Zařízení č. 1.01 - Větrání výmëníkové stanice ›- přívod 

Ventilatro do čtveroového potrubí ks 
Pnvøúz eoocvnfirn 

Čtvercové ocel. potrubí sk I, třídy lěsnostl B vč. montáže do obvodu: 
2630/100°/7 tvar. d ílü bm 
Tepelná izolace a hlukové Izolace 
Tepelná izolace minerální tl. 40mm m2 
Demontáž stávajícího ventilátoru K5 .0

ˇ fišł ”; 

Až 354.93 

n _ 
_ ęa03,9e 

` 

1692,51 
_, “ ì”4„10ì`,09 

' 
' ,51842,'49 

1 .O2 

1 .50.02 

vlastní 

vlastní 

vlastni 

vlastni 

vlastní 

vlastni 

Celkem zą Zařízení č. 1.02 - Větrání výměnlkové stanice - odvod 

Zařízení č. 1.02 - Větrání výměníkové stanice - odvod 
Ventiiátro do čtveroového potrubí ks 
oavndz e000m”/h 

Čtveroove ocel. potıubí sk I. třídy tësnosti B vč. montáže do obvodu: 
2630/100% tvar. dílů ' bm 
Tepelná izolace a hlukové izolace 
Tepelná izolace minerální tl. 40mm 
Demontáž stávajícího ventilátoru 
Demontáž stávajícího potrubí 
Bouraoi práce 

ašäă 

22.00 if 
1,00 2 

1,00 

1'00
-

_

_ 

I„_:zf;izí;i“= 

42 364 93 

:z1‰1,81íă09 

2:2 304,98 

, 25 227.74 

' 

9 308,79 
` 

~ 74718109 
3 445,22 

12 578100 

97 103,77 

Doplňkový materiál 
vlastni Montážní, těsnicí a spojovací materiál sada Celkem za Doplňkový materiál 100 5 435,42 

5 435,42 Všechny položky VZT jsou vč. montáže 

ivyıápênı celkem bez DPH: 
Š %ŠÉš3ŤĹšżtjĹ‹§&Äši3

I



fw ̀ *5ž‹fz 'Š- 220 
0, 

MHR 

1 Řmını øysıınn RA: 
1. Í1 

1 [záznam flflfl. køınpflııhııni se Sıávflıızzınn z1ı5p0č1nk=vn 
Modulárníau!Dmał17áıčn|s1øanIı:s 261/0. rOZš|ì'i1e1ná kerløaml. komunikace BACNET/IP. mlegrovaný webmıý server, 

kus gŤ4i1Í0ąà;00É;ì§ 44 838.00 
ıxz `1Mn00ıv51nnú, 8 uı /8 D1 (nnıvflzzáını/áıgııáınn

` 

kus 0'à17,00=%ą! 0 817,00 1 zn 1Mnzın1v=ınpú. 18 Dı (áıgııáınr) 
kus N šv 5 002;00

ì 

11 004.00
1 

ć› 1Møúnı výflınpú. 10 DO(n1evfęnýı<øıø›‹ını) kus P* “zz7,48,0,00"v1, 22 458.00 vn 1Møflını vsıupú/výsıupú. 8 uı /3 D1 /4 AO (nn1v,/01011. ıflnflıøg.) kus n 59 _0ì2Ĺá;'(í0 Í? 050,00
, 

‹7› 10180010' ı.cD úiflpızı, øvıáúánh nflflıavønı. vıznflı1zflø0 001 kus 
, 10 

§ı`_í;§ż=11_07e;00z;; 11078.00
1 ;Řı‹ııø1øy=1ènı RA4 

záznam dal. kçı_mpał1b1InI se síávajlclm dlspeclnkem 
7 Møúnufnı flnıøınflıızzčnísıflnıøø 201/O. vøzšwııflıná Kflnznzı, kEnnnn1ı‹zvø SAONET/IP. ınıęgınvflný węhnvý šflvvflv, 

kus 
‹v‹,›z‹ 44 838,00 

kus ià1'7ĹĹ00ì*š= 0 817,00 
0 1M0fluIvs1npú. 0 UI I 8 Dı (unıverzáıní/d1g1ıá1nı) 
9 1M0‹1flıv;/flınpü, 10 Do(øıøv1øný knıęuøv) kus 7400.00 

kus 11 873,00 ,Řınııøı xyflróm RA5 _ $„__~í1'11 

1 1 

1 

10 1evflflnı‹ý LcD 11150101. øvıádánı. nflsıavflnr, vızuflıizfløfl áflı 

,záznam úflc, k0n1;zflı1hıın1 se Sıávfliıøivn x115n0č1nkzm 
M Müdulámí aulcmatlzačrıl Stanice 261/0, roıšlfitelnà kartami. komunikace BACNET/1P. Inlôgrovaný webový server, 

kus 44 839,00 
1 

12 1M0‹101vsıupn.0uıısDıınnıvevzáını/mgiıáınrı 
kus 0817,00

1 18 1010001 vflnnúıvýflınnzú. 18 Dı ı Do (áıgnáını) kus nv $ĹÉiâĂQ,ÚĹIŠÉ2 18 300.00
1 

1 
14 1G1flnøı‹ý LCD úıspıflj, øvıááánı, nflsıflvflnı. v1zufl1ızfløfl 001 kus 11 873,00 I 

1 

1Ř1ú1n15yn‹ún1 RAS 'A37 

Záznam ds! kompflllbllrıl se Slávajlclm dispecínkem 
15 'Modulární aulømaflmčnl slanlvs 261/O, rozšlřkelná karlaml, komunikace BACNET/IP, 1nlegr0VflrIý webový server, 

kus 
16 Modul VS|u01ì, B UI / B DI (univerzální/dlgìlálnl) 
17 Modul vs1upůNy'Stupú, 16 D1 /DO (dIgílâ1n1) 
18 Komunikační modul, E|A485+232, M-Bus (M) 

kus 
kus 
kus 

_„_,_, 

24 051,00 

20 000,00 19 1Gvflfln1‹ýı.cD 0150101, nv1ádánı, nfl51zvøn1.vız0flı1zz=z áaı kus
1 

1 
1Ř1z11øıflyêıênn RA1 11 873,00

1 

Záznam dal, kumpallbllnl se słávalíclm díspeclnkem 
20 Mndulárnl flułcımalllučnl slarlľús 261/O. ľøıšlřllelná kartami, komunikace BACNET/IF, in!sgľ0\/âný webùvý sefllsr, 

kus 
117:

1

1 
44 838,00 

1 
21 1M0z1nıvýsıflnún1nun550.0D0(vz1è) 

kus 1 6 525,00
1 22 111/101101 vzflupú/výsınpú ınø0u571, 10 D1/D0 (áigııáını) kus 1 8153,00
1 

1 
za 1Knvnunıı<flčnı ınøúnı znøúncnm, EıA405+2a2, M-B0; (M) kus 24 Grfl11øky'LcD 111511101. øvıáúán 1, nflsıflvznr, v1zuflı1zflnfl dať kus 

20 995.00 
1 1 B73,00 Řıfliøı øyxıênn nøııxøın 1 

I
1 

415100,00
1 

1DıspzısøvSı‹ó pnøøvıšhë, søflwflreı 
25 1Dø‹1ávı<ø BAONET/JP hrany pro Sıávnjıni vRv Sınn1fl1v kus 'L 

1

1 

11ššĚĹvÍ0,0.Íšži›0íĹŽ!7řìL41 100 000,00 
kus 1 25 000,00 _› 

ze Køçflguvflve sAcNETıı1=_hvány pnø flıávflıını vRv Sınøıflıv 
1111001000 00 ęıávflflnıhø áıspflčınxnN ~ı 

kus 5 000.00JŤ Bozšlřenl soućâsrıéhç d1s|JEČe[skéh0 praflùvišlë D 501) DB 
_ Ň kus 1 44 500,00

1 29 Soflwaľe aulnmaflzačnlch stanic
Ť D8_ 11550000

1 30 V1ZuaI1ZaceŤ DB 380 ŽŠÉ“.
` 

57 000.00
1 81 

_ Nflflwyøhı 0 nžêvønnˇ ` 

DB 
„_ _, ,,.. ,4 

70 000,00 Dixnøčflxflhá prnøøvišťê, xnnvvflrø neııflnnz 
350 1 ›==ž=šZ~ščž200n9Í?zz2ëf 7

1L 417 000,00 

ınšmnmøncflnø HPST v- výrnhvę shodný 5 výrnhvøın ŘS 
1, Havar1||11łeľm0Sla|kapI1áľ0Vý, 1m, 40ł12U°C. U754, 1P k0n|akl230V. 10A kus z 10 ì5ì1_9,'čŠìÍ1

7 
3 030.00

1 _s_a Ívęnııı prımý závnøvý. PN10. DN50. ı‹v5=40, §_n11n. ı1n.
' 

kus ›~á 10 222,00 34 1E0hoI'\ Venfllu 1000N. Bmm, 0..,10V 5UT,_24V~ J kus Ú 10 

_ Oøhfznná ıınnxø LW7, 121/2“. L=100n„n_. nwsflz kus A Jflì ~ 4 1 DÍ1 
odpnnzvýsnivnąč1ø111øıy1‹nná1nvý „50+100“c. Nı10o0/0100, IP54. 100ınn1

` 

kus 
332.0 

1880,00 Srılmsć (laku, 24V AC/DC. 0...6 bar, 0,„1O V kus .nn 

3 737,00 38 _sø1flnø_10øvý vflnuı. 24\}Ac 
kus ıxı 12 s90.0ıŤ1 1.: L0 Mxıønvšı 5 pn1Snın1 výsınnøvn, 11/0 kus vvŤ Í1 Rêguľálcr llakbvé diferencê 0,02~0,3 kPa/ 0,2-3 V_I\b.=ıI' kus ná 

4 080,00
1 1 812.00 L . ınflrnmgnmn vøzzıêınvnč 018 - výn-0000 shodný 0 výrnhvøm ŘSŤ ' 

oøhxflnná ııvnkfl LW7, R1/2", L=100nnn, nınflzz kus nn 999,00 _, 

»Ě 

_ 1Ědp010vý5n1ın0č‹flpıø1ykflnáınvý -50+1a0'c, N11000/0180. IPÉ4. 100mm
_ K0:

_ 
‹.› 2 829.00 s rv 'kgnøvøvy flnınnflč ızıăınıy nflıøžný 054000, 1111000/0180. IPS4, 100nnnn kus 01 570ˇ 2 805,00 J 17 44 11vø1nfls‹ny“1‹nınvý1<øhnnı;PN40. DN/10, 10525, 00“. R0 1 1/2“ kus żż;łz,3;1z:,0,00ì%ìì7 3149.00

1 45 Ígıøčný pšhøn nm knıøvê vønıııy (00“=a0/00ı120š). 0...10v. 24V kus 1> 46 _ř1`rrniøz5ıný Knıøvý Køhøn1;PN4O, DN25, ı‹v=10, 00', Rn 1"_ kus 
3 440,00 
1 690,00 

, 47 1o‹nčny nnhøn „nn Knıøvè ven111y(00“=30ı00ı120fl), 0...10v, 24v kus 3 440.00
1 Ť 48 ifRsgvøyııxıyn/hy0;PN1e;DN32;300-30001111 

hn; 40 Wnıøflnký vnflıý ønhnn venuın 24 v
_ kus 

~41_ 0 404.007 
Z 244,00 1 50 1Onhvflnná|ınn1<z,e1ı2.200vqvn 

_ _ kus N 040.007' 51 10dp0r0Vý sn1maČ łsploly kaľlàkìvý -50+160'C, NI1000/6100, IP54, 200mm
1 

knš 
1 942,00 52 1_6đp0r0Vý snlmâč łepluly Venkovnl -w+B0'C, N11 000/6180, IP54 kus nn 

1 014.00 MŤ 
kus Íšìâêilöììžíł* 854,00 

58 71snı_rnflč'žfl;›1zvxzn1,24\/AC, vøıá 
_ _ _ 

L. _
1 

41_,1_ 

_1ın511-nrnflnıflnfl røzúèıøvflč 022 - výrphnn Shznıný 5 výrøhnnm ŘS 
54 1O_01vznná|iın1‹fl_ı.W7, R112“. L=1001nn1. vnnsęz kus 

ˇ "0 zà 656,00 55 1Odpoľ0Vý 5n1mñČ łëploty kůrıàløvý -5D+160'C, NI1000/6180, 11354. 100mm 1.4 

kus 1 nn 

1 805,00 56 16dp0ľDvýSnÍmâč1ep|n|y Dřikıžfıý -35+90"C, NI1000l61B0, 1P54, 100mm V kus __1_L 

2 865.00 57 1Rsg.venÍI1ˇdyrı(hyd;PN1G;DN40:15D0-75001/VI 
ıflzfl

_ 

-\0ı 

ŽÁ'$6ÍÁ,,b0 24 964,00 58 _ 'QPøhøn vèn11ın 500N,'10nvn=80/805. SLJT. 24v~ kus 1 3 788,00 59 '1Reg.vfln11i-áynıhyá;PN10;DN25;300-20001/h 
kus 1 6 289.00 00 Í1 Mvıøııøký malý pnhøn vflnmn 24 V, spnıııý 0,..10 v kus

1 1 
' 

2 653.00



_ 
Reg.venli|-dyn/hyd;PN1 6;DN40;1 50045001/h _ _ _

2 kus 1112, `24`Qsi1,00ì`. 24084.00 
4,7 Pøhnn vflnnıu 50ˇ0ì, ı0znn1=80/005, Sur, 2-1v~ ø> nv 

kus 11? 1:1; 3 780.00 II; 3 7138.00 
1Rflg.vflnuı«1ynıhy0;PN18;DN82;800-S8001/h

' 

kus 9 404,00 
az zz 

*Mn1øvıøı‹ý n.z1ý pøhnn vønııın 24 v kus 
1 

` 

, 9404;,‹>0L„% 
1 `“22Ĺ4,4.00,;_§ìž 2 244.00 1 

54 Ť 
es 1oøhn.nná|ıvnı<flLW7.R1ı2“.L=200vnvn,vnn5nz kus 2 ı`,"Íli-„çi 4`2'4,'0Oz;`f 045.00

Ť 
7 

se *oúnørøvý snıvnflč ıęnıøıy Kflnáınvý -50+1s0-0, Nı10o0ıš100, IP54, znoznvn kus 2 1 _ ,°ì1š{ž`07ĹĹ1'.0Qęš;` 1 942.00 
Q ~ı 1O‹1nøınvý=n1.nzèı‹z;›ıø1y vflnkøvnı -50+a0°c, M1000/8180. ı[=§4 kus nv L _ šS'‹›7.0n;»ì;§ 1 014,00 ` 

øx nn 
kus 554.00 

1Sn1vnflč zznıflvenı, 24vAc. nzıá
1 

,lnslľumenlıcs rczdšlnvđč 005 - výrobľlll Siwdný 5 Výľührıem ŘS 
‹7› çn 1Or:hrar1ná]|mka LW7. R112". 1_=100mV|I. mosaz kus 

1

I 

Š'N 665.00 
10dp0r0vý snímač lsploly kanà10vý -50+16C1'C, N|10D0/6180. 1F'54. 100mm ~ın ku$ vv Sł§ä;o0=;x;1 1 606,00 

1' 10dp0rový snlmač leplnly přlložrıý -35+90'C. N|1000/B1§0, IP54, 100mm kus un 57ài;0`ó,ížžž1 2 855.00H jRøø.vøn11ı-z1y..4hy.ı.PN1s;DNa2;a1g0-ssnuııh kus 5,9 404,‹0Dzš=ř1 9 404,00 73 1Mn1‹›ııø1‹ý vnøıý pøhøn venuın 24 v, spøıııý 0.,.10 V kus ' 

ŽGÉ'ı,3'.0Ĺ)ĹÉÉPí1 2 653.00 
1RøQ.vøn11ı-flyn/hy‹ı;ı=N1s;DN40;1500-7500ııh kus äÄĹaŽèÄ.00:;§;1 24964.00 ăi 
1Pøhøn vęnflıu 50011, 10.n.n=80/S05, SUT, 24v- kus 

` 

ÍGĹz0ĹB'.00[Éš:;; 3 789.00 
76 íüdporový sn1mač lep1o|y Vank0vn1-50+80'C, N|1000/6180, IP54 kus 507;Sl,0É'žž§ 507.00 
~n ~ı 

kus 054.00 
1sniınač zflnıflvønn 24vAc. .øıè
1 

1ın=1vunnøn1nøø røzušıøvnč nu: - vývøhnø shøuný 5 výrøhøen. ŘS 
[_ 1 

jonhzflnná Jıvnká LW7. R1/2*, L=100nvn. nnøsnz kus vv
1 

655.00 
~n 

fløäv' 

10dp0r0vý snímač leploły kanálový -50+160”C, N|1000(61B0, IP54, 100mm kus 1 062.00 
B0 1Snlmačt1a1‹u.24VAC/DC.0...6 bar, 0...10\/ kus żří~'±:ˇ2Íš;3`6'g§=Ö5šššži 3 609.00 v 

81 1Ov1pnrøvý snímač ıęp1ø1y pflıøžný -85+00~c, N110O0ıs10o, IPS4, 10On1n. kus 
flàˇ:ŽIŽ;;,.i ivfl-~ yýťfl 

vn 2 830,00 
B2 1Rêg.VeVılII-dyn/hyd;PN 1 6;DN32;300-36001/h kus =00ì:z;1 9201,00 
‹= nn Møınfløký n1fl1ý pøhnn vznııın 24 V kus Z 215.00 

Reg.ven|í1-đyn/hyd;PN16LDN40;1500-75001/h zn› kus 24639.00 
:zz on POHON VenlI1u 500N. 10|T\m=80/605, SUT. 24\/'ˇ kus łflííêäiçnžžzšł 3 730,00 as 1Rflg.vfln11ı-zıyn/hyú;PN1a;DN40;1s00-75001/h kus łflì"2êíIB3ˇ9"00ˇłífÉš 24639.00 
07 1Pøhnn vønuıu 500N, 10nnın=80ı80s. suT. 24×/~ kus łxášàz 

AL* 

3 738.00 
1Rz9 vflnııı-ayn/hyá;PN1s;DN:12;3000s00ı/h Qw kus Q 281.00

1 

1M‹›1ør1vký ınflıý pøhnn vflnııın 24 v.=pn1ı±ý 0...10 V zn -za ku5 2 818,00
1 Íovhvflnná Jıınkfl LW7. R1/2“. L=200nvn. nnøsflz kus xs "W 836.00 mm 

_.‹:ø 

_ı_ 10d|J0r0\Iýsr11mač1flpIOIy kané1o\/Ý -50+160'C. N|1000/6180. 1P54, 200mm kus
. 

vv 
zšˇN 

,~, 

1 010.00
1 

_ 
92 10dpnľOvý snímač lepkıly V5I'\1<0\/nl -50+80'C., N11000/E100. IP54 kus 500.00 

1Snı.nflč zapıflvenı. 24vı\c, nflıá 0 zn kus 

1ıns1ı-nmflnınve regnıflčnı uzıy VZT - výıøhnø xxhznıný 5 výrøhøøın ŘS 

843,00
1 

1

1 04 1vZT1A.1 z pøzınø 12,1, Trflkøvš nzzávisıý reg. vznııı DN:12, 2,1nx3/h se sflnzøpøhnnam 24vA0. O-10V §05 _; Íž:`1,'I.€899400żžZ1çŽ 11 899,00 
nn uv VZT36.1 -pDz1ce 13.1. Tlakové nsZév1sIýľeg.Ven1|IDN32. 2.1|n3/h 55 servopnhünsm 24VAC. 0-10V kus 11 009,00 1 

_ 
as 1vZT4.1 _ pøzızxfl 41.1, T1flı‹øvè nzzzávis1ý reg. vønıiı DN20. 0.5an.aıh sn senzgpøhønønn 24vAo. 0-10v 

_

` 
kus 6 175,00 97 |VZT6.1 - P02106 61.1, T1akO\/ě ľlêlávlslý reg. ven|I1 DN20. 0.53013/VI se sen/0p01\DV1em 24VAC, 0-10V kus 8178.00

' 

kus 6178.00 00 1vZ11 .1 _ pnzınę 11.1,_Tıflı‹nvč nezávıs1ý_ıflø.ven1ıı DN20, 0,e0vnaıh sø_ sefvnpvhnnøvq 24vAc, O-10v 
99 1y__ZTa 1 - pnzive 31.1. Tıflkøvš nzzávuıy' reg, vflnflı DNg_0. 0,00vn3ıh se sflvvøpnhønęvn 24vAc, 0-1 Ov kus “ 6 178.00 

kus 0 178,00 1 

100 
_ 

vZT2.1 _ pzzz1vø_2_1.1, Tıflkzzvê nzzęyısıy reg. venuı D[\120. 0,ssvns/h se ssrvnpøhøgflnı 24vA0. 0~10\/
Ň 

1 

101 vZT5.1 z pnzwę 51,1 
, 
Tıflkøvè nnzávısıý reg. vznuı DN20, 0.08018/h se sêrvøpøhnnflm 24vA0, 0-10V kus 1 6 170.00 

kus B 178,00 
103 1C|0rıfi. Tlakovă ľıêlàvlsly leg. venfil DN20. 0.00013/h SS servopohcflem 24VAC. 0-10V _ kus 1 

_ 
102 1vZT1e.1 -_nnz'Ínfl 18.2, Tıflknvè 'nflzávısıý zøg. yønnı DN20, 0,53}}na/h ze søvynnnhønønn Zgvıxìı, 0-10v 

_4

_ 

s178,00_'1 

1 _ _1ınfl1rnmen0z0n vz`r1z, vZT:1s - výmhøn shøııný 8 vývøhnnm RS_
1 

104 .odpøxnvysqjnnflčıflpıøıypřıınžný-35+s0'c.Nı1_000/S100,IPS4.100mm
_ kus 4 584.00 

105 1Regnıá1nn1n×øvè óııøvønøø 0,05-0,5 ı‹ı=fl/ 0.50 nnhflv 
' ' 

kus 03/12.00
' 

AŤ kus 5 A 855,0ıŤ
1 

1 106__ _ oflpbfnvýsnímačıepın1yKanáıøvý;50+1s0~c,Ni1000@180.ı›=54,200n1n1
' 

107 Odpnrøvý snınnflč ıepıøıy prøflınınvý -50+0n°c, N11000/S180. ıP20 kus 5 019,00 
_,_ 

' 

108 Éęvvønøhnn 10 Nn. s Evnž. nłú zp, nhzz‹ı_(00~=90$), 2,..10v. 24vL
_ kus 

11,.,f ˇ: 
›,

V

2 10 008.00 
1 

100 1Sflvvnpøhøn10Nn.,(90'=e0ı120=),SuT,ž4v~ 7 
kus 1 3 009.00

1 

1 

110 [Regn1ę‹ø. ıønwıý prøıivnvflznvý o..15'c, 0...1_0 v. sn."
_ kus 

1 

1Snın.flčø, vflnflıy, pvhøny nøıkøm z 

1 

í , 1

4 
0 713.00 

43 052,00 

1 _ 1RøzvfløıššRAa_ __ _ 
1 

1 1 

-vfIzž'čžžš;=›,z.v,zzz A 1Ruzvadeč Oceloplechový Skříňový, Z pole, ııızmery Ĺ100+1U00×2Ĺ)[)0x400mm.sok|100mm. vč. výbavy rozvaděče 
111 (j1st1če. relé. P0 Islky, svOrkOvn1Ce, kabelové 7ˇJaby, 2× svodlč přepěłl S PK (B1-C, D 

, splnanè slluvé vývfld . 0“/IádaclY 
pąnel. Spínače 0-I na dveře, IP40

1 

kpl 1 30 000.00 

1 
,šnzvøflšč 13111 

' ' ' 

_ _ 
' ' 

_ 
71_ 

1Røzvflúèš øvuøpıflnhnvý flmflnvý, vøznnènf 800›‹2000x400nnn, ènıxı 100vnnı. vč. výbavy vøzvfldščfl Uısııčø, nxıê. 1 

112 .xz1ısu.y, svøvıflzvnıøz. hzhflınvá żıflhy. 2× xvøúšč prflnèfl 5 PK (mc, D). Snınnnè znøvè vývøúy, øvıáxflflnı nanøı. sninzšz kpl

1 
95 000.00 _ 10-ı na avz7fl,_ıP40 _ _ _ _ _ _ 

1 

1Rçzvnuêč RAS 
_

1 l_ 1 

“
1 ROZ\/ideu LıCeInp1ech0Vy Skľlrwvy, rozměľy 800›(2000x400mm, s0kI 100mm, vč. výbavy ľozvaděče (IISIIČE, ľelë. 

pøıixıky, flvøvkøvnınfl, Kflhęınvè žuhy. 2× xvzxııč pfflpèıı 5 1=K(ıa+c. D), snınflnè zııøvè vývnúy. øvıáúzvi nflnøı. Snınzčø 
0-1nzávzfø.ıP40 __ __ __ 

kp1 95 000.00
1 

_ ,Røzvflflèč RAO 
__ __ _ 

`ROZVaděC 0CeIDp|eChOvý Skľíňuvý. rolměry 800x2000x400mm. sukl 100mm. VC. výbavy Iülvaděčê (I1s!1CB. relé. 
114 1nøj.sıı‹y, flvønfløvnınø, Kflhøınvê žıøhy, 2× svnúıč nfnnšıı s PK (mo. D), xpinflnè Suøvè vývnøy.øv1áúflø1pflnnı. Snınflčę 

10-I na duęřë, IF40 _ __ __ _ _ 

kpl 

›zz~,-;šžšäzzz~zz;;,,;,~„zz± 

95 000,00 

1 
_159zvflflšč RA7 

_ _ _ 
1 Qnøzvfldêč øvuøpıenhøvý xkflfløvý. ıøzznšrv 800x200Ox400ınn1, snu 100mm. vč. výhflvy rvzvfldèčø Uısıiče, vęıê. 

115 :nn|i=1ı‹y, svørkøvnmø, ı‹flhfl1vvê žıflhy, 2× svnúxč přzpèfl 5 PK (mc, D). spmflnê sıınvê vývøúy. øvıááflnı panu. Spmżnča 
0~ı nn úvøřfl, 11240 

kpl 95 000.00 

Røzvflašč RBAC 
' ˇ ' '

15 _ _ 
Daınvý ıøzvflúšć násıênný. swıgnh 24P, flııøvè zásuvky, svønflč pfønšxi, pflżøh pflnøıy

1 

ìflpr 26 000.00 
1Røzvflııêč nflııxflm 1 

' '

Í ,.4_ a0`0o1ı,on
_1



1_ 
Elekłromùnłàlnl małaľiál, kabülàì lııpojøflł obou konfiů 

_ ,1_ . 

` 
'117 1_ŤLĹxhı‹fl vhęhná nv. án 20 v5 pfmnšznflıvı 5 420 E,ľ_Ĺzľ` 25.00- ,ž 10 5111.00

1 110 1Tn1hı‹fl pevná nv. 20 vč. nrıflınšønsıvı
› 3 

110 ˇ: Knhflınvy žıflh møøhnvý 125x100, včnınš vrxn zn nnznıkü. gıfønážxn 5 
300 2,zl,4›35.00, 

1;; 

170 Tý j;[28D;00 . 

10500.00
1 

47 800,00
` 

120 1KSbe1o\ıý_žIab drátěný 150×50, včetně nosnlkfn přepá_zka 3 100 v “1321ı.0`0` 32 000.00 121 11=ø1v0žný nn‹zn1ážnın.fl1ż›vıá1 (kflhøıøvê ;›ı=ınhy1ı‹y,z1zhøv.=.nı pásky. kvahınø ı1=44. S1101 vnz1.,..) kpl 115% 13000,.00E 13 000.00
3 18 050.00

1 

122 'Kflhflıs‹1čınvflø1Jv'rY1.ıYSTv) 10x1 _, 
128 1Kflhfl1 flúêıøvflnı .1vTv(JYSTY› 7x1 5 

310 ii žží /lži “45;00 
700 ~šzíš~ì;: `35.00›ì~

1 
24 500.00 124 1Kflı›eı 5úš1nvøøı.ıvTv(JYsTY) 4x1 3 110003? Šzl§,ìÍz2š.00`Ť1 27 370,00 125 1KabB| sdě10vaclJY'I'Y(.|YSTY) 2x1 5 1340 'ž;.ž;i'25,00;“_'.` 33 500,00 128 1Kahę1=ııøvýcYKY 8x1.5 3 1580 2ĹÍí;ìˇ17}0_0j' 26 060.00 127 `Kflhflı sııøvý cvKY 1011.5 š 

` 
I.áz;,1à;‹›i1›žfl` 13 680.00 128 1Knhflı Sııøvy' CVKY 3›‹2.5 5 zż*%*zø;0øšš,*š 6 000.00 129 1KflhøıSı1øvýcYKY4×4 \ 3 ;=zz190,00__»=ž 

nv 

øvøø 
ooø 

5 500.00
' 

130 fKSb6| Silový CVKY 5x6 5 1 560.00 181 1Kflhzı51ıøvý 01/KY 5x18 5 220 _Ě7z§říjĹ`2_0_00~z7, 4 400.00 132 1Knhø1 uflıvvý UTP CATS 5 Š 13 500.00 108 ivnúıč Dve 5 0 
'IžšľÉ7115J0ı1*I71

1 3 300.00 134 1ıvıøn1áž vøzvfláèčú 1 pø1n 5 30 000.00 135 1Mønı.áž nvvkú ınflınıvnønıflnfl 
kpl 

S 5ì000;00ìę›,_.ż 

1 1Q,900zQ0ž%Š 70 000,00 138 1Mnn1áž Kflhøınvývh nás 
1<p1 55 000,00 137 1Devnnn1áżn1prá0e h 

1 s5J00ö;1›0i%“,1 
»nv 75 000.00 1Mnn1áZnI mnıøııflı celkem: 

1 
521 720,00 

1os1n1nı pvánn 
138 ]Zho10\/snl komunikační Sllě Ea0NET/IP S Dřipııjenlm dn Slávajlcí sllě včetně kørıflguracs dlspečeľského prawvlště kpl 

1
1 

25 000100 Dflenskàı dokumentace rozvaděčů RA kpl 40 000,00 
139 _1 
140 1D‹›Knvnønıflne vı‹n1ęćnáhø flıflvn 

kp1 25 000.00 141 1Knnmınflne 8 vsızınımı prnfflflęnıı 
kpl 17 000,00 142 1Zflšı‹n1ønıøhSı0hy. rnznfláıy 
kpl 10 000,00 140 1Knmp1flxn1 zkønšky 11fl=1 1:1) 
kpl 1 50 000.00 144 1Sp‹›1npıáøe 5 aøflflvflıøıflm pfl zzpnpváni 2 zkønškávh kpl 1 siúižflízdúššê, 15 000.00 145 1Rflvıznı1ønhnıK 
kpl 15 000100 140 1Snøınpvánfl 5 .ęvıznıın ıeøhnııxønı 
1<p1 B 000,00 147 1Lešfln1 
kp1 

-nv-.W 

10 000.00 140 1D‹›pvflvfl fl nrexuny 
kpl 10 000,00 ._ 

__ 

140 1Zflhszpečenıpravøviš1è 
kpl ›= 

12 000.00
1 1Eıøı‹1rømøn10žnı|n-ánø cnııflznı: Ť: :11 000,00
1 

ˇ“ “

[


